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egyetemes 
anyagellenőrzőgépek 


Az anyag ellenőrzése biztosítékot nyujt ! A biztonság bizalmat 
eredményezi Ellenőrizze Önis öss zes anyagát " LOSs-féle 


egyetemes ellenőrzőgéppel 
SCHUCHARDT és SCHÜTTE 


Budapest, VI., Teréz-körút 46. Telefon: 123-981 és 112-907 


"T, 1942 FEBRUÁR 1. 


HÍVOM 
A MAGYAR 
IFJÚSÁGOT 


a magyar levegőtenger meghódítására, hívom 
a szent magyar haza határainak védelmére, hí- 
vom repülőink dicsőségövezte zászlai alá. 

Bizalommaal és hittel hívom az apákat, anyá- 
kat, fiatalokat és öregeket, hívom a magyar tár- 
sadalom minden tagját, de elsősorban a repülni 
vágyó magyar ifjúságot nemzeti repülésügyünk 
szolgálatára. 

A magyar jövő egyik legfontosabb záloga 
az erős magyar repülés s a magyar repülők 
száma és kiválósága határozza meg a jövőben 
Európában, mint egyik legfontosabb tényező, 
helyzetünket, biztonságunkat és szavunk súlyát. 
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államtitkár, a HMNRA elnöke 


Mm méretű bombákat is Ju. 52-essel szállítják 
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LÉGIHÁBORÚ 


1942 január 11—25-g 


A légierő a mai háborúban már any- 
nyi meglepő siker kútforrása volt, a 
repülőgép oly döntő alkalmakkor bizo- 
nyította be jelenlétének vagy hiányá- 
nak következményeit, hogy tényleg azt 
hittük, a helyes alkalmazást már ellem. 
feleinknek is csak le kell másolniok. 

Pearl Harbour-ban a  csendesóccáni 
flotta megsemmisítésénél, a  malakkai 
szorosban az . angol csatahajók elleni 
támadásnál, a távolkeleti eredményes 
harcoknál a tengely repülőinek két és 
féléves rendkívüli sikereit és az azok- 
ból levont tanulságokat tartalmazza a 
japán légierő is. 

Az amgol, amerikai és szovjet légierő 
ezekre a sikerekre meglepően erőtlen 
és kezdetleges próbálkozásokkal felel 
még ott is, ahol csak másolni kellene. 

A szovjet fronton a szovjet csapatok 
téli támadása ellen is eredményesen 
küzd a német légierő hóvihar és sarki 
hideg dacára. A Földközi-tenger felett 


és Észak-Afrikában, a döntő hadműve. 
letekhez megerősítve, kiharcolta a légi- 
fölényt, biztosítja a  hajókaravánokon 
érkező utánpótlást, Rommel támadó 
páncélosai felett pedig a légiuralmat a 
tengely légiereje. Málta elleni támadá- 
saival közömbösíti az angol tengeri 
erőket és messzíre űzi az angol bom- 
bázókat Szicilia közeléből. Németor. 
szág és Anglia között és az óceánon, 
ahol az angoloknak könnyebben le- 
hetne a másutt lekötött német repülők- 
kel szemben eredményt elérni, semmit 
sem tud betartani a nagy sajtóígéretek- 
ből a szétforgácsolt angol légierő. Se 
Észak-Afrikában, se a Távol-Keleten, se 
Nyugat-Európában nem tudott megfe- 
lelni két és félév óta és morzsolódik. A 
gépek ezreit veszti s eddig csak az 
Auchinleck-offenzíva elején tudott erőt 
felmutatni, aminek szintén már vége. 

A szovjet légierő az arcvonalon a 
földi  harcokból ismert elszántsággal 


Az 


3 ST KEZE ZEKÉRE ÉSE 


veszi fel a harcot a német repülőkkel, 
de  nyole-tízszeres — veszteségek — után 
egyre jobban közeledik végleges leve- 
réséhez, miután közel húszezer gépet 
vesztett. 

Az Északamerikai Egyesült Államok 
légierejének távolkeleti és csendesóceáni 
kötelékei aránylag oly nagy vesztesége- 
ket szenvedtek, hogy hónapok mulva 
sem fogják szakképzett személyi veszte- 
ségeiket és távolról esedékes repülő- 
anyagukat pótolni. p 

-4 tengely és Japán légierejének fölé- 
nyét hirdetik a világ minden részén 
folyó harcok és ellenfeleink ma hiába 
mesélik, hogy Németország a főellenség, 
az ellen összpontosítanak mindent. Az 
északafrikai fordulat és a Németország 
elleni légitámadások változatlan jelen- 
téktelen méretei bizonyítják, egyelőre 
minden  szétforgácsolódott, nincs mit 
összpontosítani a  demokrata-bolsevista 
blokknak, csak a propagandát és a bol- 
seviki szövetséges halálba hajszolt em- 
bercsordáit. 

A keleti hadszíntéren, ahol a tél már 
november elején kezdődött, túl vagyunk 
a nehezebbik felén. Az északafrikai had- 
színtéren még három hónap van a nyári 
meleg beérkezéséig, amit fel lehet hasz- 
nálni. Távol-Keleten a tropikus zóná- 
ban három hónap mulva jönmek az esők. 


Keleten a védckezésre kényszerít, délen 
és a Pacific-ban a támadásra késztet az 
időjárás az elkövetkező három-négy hó- 


napban. A döntő időszakába jutott vi- 
lágháború több írontszakaszán érik a 
döntés, amin nem változtat diplomáciai 
mesterkcdés és hiszékenységre épített 
ellenséges propaganda. A döntés a har- 
cosok kezében van, az igazi harcosok 
pedig a tengelyhatalmak és Japán tá- 
borában. 
ak 


A harctéri események mellett az el- 
múlt két hét világrolitikai jelentőségű 
egyéb eredményeket is hozott, amit is- 
mértetni kell. A tengelyállamok és dJa- 
pán között a tengeri háborúra vonat- 
kozólag jöttek létre oly  megállapodá- 
sok, amelyek következményeit már lát- 
juk, a német tengeralattjárók az USA 
atlantióceráni partján, a japánok a nynu- 
zati parton veszélyeztetik a parti hajó- 
zást és süllyesztik a hajókat tucat- 
számra. 

A külpolitikában a riodejaneirói, ú. n. 
riói értekezlet ver fel nagy hullámokat. 
Roosevelt az összes amerikai államokat 
egységes álláspontra, természetesen ten- 
gelyellenes alapon szeretné összehozni. 
A szabad demokrácia Tföldrészén olyas- 
mit próbál meg egy liberálisnak hirde- 
tett államférfiú, aminek a mását Euró- 
pában a totális államok általa diktáto- 
roknak nevezett vezetői sem tettek meg. 
Nem tudom, mit szólnának odaát. ha 
hasonló kezdeményezés indulna meg itt 
Európában Amerika-ellenes céllal? Az 
amerikai államoknál sem sikerült azon- 
ban most, amit Roosevelt akart. Csak a 
kis és vazallus köztársasígok, ameéftek 
kormányai az USA nagytőke, cukornád, 
banán, petróleum, kaucsux stb. kirá- 
Iyainak juttatásaiból élnek. szakították 
meg a diplomáciai kapcsolatokat a ten- 
Ecliyel. Argentina és Chile, továbbá bi. 
zonyos vonatkozásokban valószínűleg 
Brazília sem áll be teljesen Roosevelt 
jármába. Ott is Európával törődtek, de 
azokon a tárgyalásokon is RFurópáról 
volt szó, ahol egyrészt Churchill, Roose- 
velt, Litvinov, másrészt Eden és Sztalin 


ültek össze, a győzelem feltételeit és a 


háborúutáni Európa kérdéseit megtár- 
gyalni. A Szovjet nagy árat kér millió- 
számra feláldozott katonáiért,  elpusz- 
tult európai hadiipara és rengeteg 
hadianyaga fejében. Az angol politiku. 
sok  önzetlenségére jellemző, hogy a 
Szovjetnek a  Rajnáig egész Közép- 
Európát odaígérték. A jelen helyzetben 
nehéz elképzelni a megegyezés realitá- 
sát, de valami ilyesminek kellett létre- 
jönni Moszkvában. Anglia eladta Euró- 
pát, szerönesére csak papíron, az embe. 
riség és kultúra legnagyobb ellenségé- 
nek, a bolsevizmusnak. Áz összeomlás 
felé közeledő  Britbirodalomnak talán 
legutolsó nagy üzletkötése ez a szovjet 
szerződés, aminok megvalósulása elé 
egyelőre semmi más nem gördít aka- 
dályt, mint a bolsevizmus ellen egye- 
sült egész Európa telies katonai, gaz- 
dasági és erkölcsi erejével. 

A  Churchill— Roosevelt - találkozónak 
van azonban egy elyan híre is. amik az 
angolokat lepi meg. Nekik is harcolni 
kell majd. Nemcsak a domíniumok és 
gyarinatok katonáinak, hanem a honi 
csapatoknak is teljes erővel neki kell 
menni valahol a kontinensnek, Ame- 
rika mint arzenál és óriási hadianyag- 
és repülőgépgyár ezt a nagy harcot 
maid táplálni fogja. Sőt amerikai ka- 
tonák át fognak jönni Angiiába. Íror- 
szágot már készítik elő, hogy kedvesen 
fogadja a nagy szabadságharcosokat, 
ne úgy, mint Izland. 

A döntő háborús év küszöbén termé- 
szetesen politikai hírek és tárgyalások 
közepébe került több állam. Bulgária, 
Törökország, Portugália, Spanyolország, 
India, sőt Kína, a esnngkingi kor- 
mányzat  angol-szovjetbarát Kínája is 
arrodalmasan tekint a rövidesen bezá. 
ruló burmai kapu felé. Ezen át most 
nean hodianyags jön, hanem  hadrafog- 
ható kínai tömegek mennek harcolni 
Indiába, Szingapurba, — esetleg még 
Ausztráliába is. Megbízhatatlan indiai 
csapattestek helyett majd ök fogják 
Indiát védeni Nagy-Britannia számára. 

A keleti arcvonalon a téli háború az 
eddigi méretek közt folyik tovább. A 
födi — hadműveletekbe a iIergnagyobb 
eredmémnyel avatkoznak he a minden 
időben harcoló német repülőkötelékek. 
Északon, a be nem Iagyó jegestengeri 
szaraszon hajókat bombázuak és a 
Murman-vasút és a rajta felismert vas- 
úti szerelvények ellen mindennap erős 
támadásokat ismételnek meg. Moszkva, 
a támadásra gyülekező szovjet kötelé. 
kek, a támadók és azok tartalékai el- 
len oly eredményesen küzdenek a né- 


met repülők. hogy a védekező német 
csapattestek hősi ellenállását jelentő- 


sen elősegítik. A szovjet légierővel az 
elmúlt két hét alatt vívott harcokban a 
német pilóták 207 elpusztult szovjet gép- 


Japán gép felderítésre 
indul 


ből 148-at lőttek le, a többit részben a 


német légvédelem lőtte le, részben a 
repülőterek — elleni támadásnál ment 
tinkre. A mémet légifölény teszi 1e- 


hetővé a községek, erdők között hul- 
lámzó nehéz harcban a földi csapatok 
helytállását és ellentámadását igen Sok 
esetben. A légi felderítés leplezi le az 
előrehajszolt szovjet erők támadási 
szándékát és teszi lehetővé a megfelelő 
ellenrendszabályokat, A súlyos Viszo- 
nyok között folyó szovjet téli há- 
borúról, a csapatok emberfeletti telje 
sítményeiről és  hősiességéről a német 
sajtó őszinte haditudósítói közleményei 
számolnak be. Az eddig csak — a ka- 


tonai helyzetből kifolyólag — kedve- 
zőbb időszakokban bevetett német ka- 
tonák a tél keménységét is, a felsze- 


relés kiegészítése és a téli haremód eL 
sajátítása után legyűrtek. A harcok 
ott folynak, messze szovjet földön, Szent- 
pétervár körülzárása minden ellenséges 
hírveréssel szemben fennáll, Moszkvá- 
tól 120 km-re vannak a német élek, 
az Orel— Kursk — Charkov — Tagaural- 
vonal áll és a krimfélszigeti szovjet 
próbálkozást a német és román csapa. 
tok meghiúsították és Feodoziát vissza- 
foglalták. Még két hónapig tart a 
szovjet tél, aztán a védőharcok lassan 
véget érnek, hogy helyt adjanak annak 
a támadásnak, ami megpecsételi végleg 
a Szovjet sorsát. 
ak 


Az angol-német nyugateurópai légi 
arcvonalról nincs sok mondanivaló. Ki- 
sebb német és angol kötelékek kölcsö- 
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Német felderítőgép az Atlanti-óceán felett 


nös bombatámadásai ismétlődnek meg, 
nem nagy mélységben, hanem főleg a 
partok mentén. Az elmúlt héten öt né. 
met géppel szeanben 34 angol bombázó 
veszett el. A német repülők felkeresték 
több skóciai és attól északra fekvő szi- 
get repülőterét, bombatámadásokat vé- 
geztek a Norvégia és a Németország 
felé működő angol repülőalapokon. 

Az atlantióceáni csatában a repülőgé- 
pek több hajót elsüllyesztettek és meg- 
rongáltak január 11-e óta, de a tenger- 
alattjárók eredményessége — jelentősen 
ugrott, mióta az USA keleti partjain 
megjelentek a mémet búvárhajók. 6000 
km-re az európai partoktól  246.000 


tonna hajóteret süllyesztettek el, köz- 
tük több tartályhajót. A német búvár- 


hajúk megjelenése és működése oly Vi- 
zeken, ahol eddig nyugodtan közleked. 
tek azok az USA és egyéb hajók, ame- 
lyek amerikai államok egymásközti for- 
galmát bonyolították le, a  kereske- 
delmi hajózás elleni harc nagyarányú 
lehetőségeit sejteti. A japánok Távol- 
Keleten mintegy 750.000 tonna hajótcret 
zsákmányoltak és süllyesztettek el hat 
hét óta, 20 millió tonna kürül van a 
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háborúban eddig elsüllyesztett hajótér. 
Az angolok és amerikaiak hosszú ten. 
geri utakon tudják csak  hadseregeik 
szükségletét, nyersanyag- és élelmiszer- 
pótlásukat lebonyolítani. Ez a helyzet 
ismét rohamosan fog romlani, úgyhogy 
a tengeri háború nemcsak a csatahajók 
számában hoz pótolhatatlan vesztesége- 
ket, (a Földközi-tengeren a Barham is el- 
süllyedt!) hanem a kereskedelmi hajótér 
veszteségeinek pótlása sem lehetséges 
már, ellenséges szakértők szerint sem. 
Ennek a háborúnak tengeri frontján, ott, 
ahol a legerősebbnek képzelték magukat 
az angolszász hatalmak, szenvedik el 
egyik veszteséget a másik után. A Hood 
elsüllyesztése óta az angol flotta négy 
csatahajót vesztett és két másik súlyo- 
san megrongálva fekszik Gibraltárban, 
illetve Alexandriában. Az USA hat csata- 
hajója esett ki a küzdelemből. A vesz- 
teség oly jelentős, hogy európai vizeken 
a német-olasz-francia hajóraj nemsokára 
a legkomolyabb tényező lesz. 


k 


Az északafrikai események lapunk 
mult számának megjelenése óta Szollum 
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és Halfaja hős védőinek fegyverletéte- 
lével indulnak meg. A teljesen bekerí- 
tett és számban is legyöngült helyőrség 
közel kéthónapi harc után élelme, vize 
és lőszere fogytán kapitulált. Az angol 
csapatok elérték a nagy Szirtiszt és a 
harcok Agedabia, majd Aghalia körül 
újultak ki egyelőre csak felderítő csatá- 
rozások képében. Közben azonban egyre 
zúzták a német és olasz bombázók Mál- 
tát és egyre érkeztek a hajókaravánok 
Tripoliszba új csapatokkal és anyaggal. 
Auchinleck tábornagy háromnegyedmil- 
liós hadsereggel, legalább három-négy- 
szeres túlerővel indult meg november 
18-án. Jelentős tengeri erőket is össze- 
vontak, mert a német és olasz csapatok 


( . hátában partraszállást is végre akartak 


hajtani az angolok. Az afrikai repülő- 
terekre és Máltába összevont angol re- 
pülők száma is meghaladta az 1500 gé- 
pet. Ezzel a nyomasztó fölénnyel indult 
meg a harc, amelyik a tengeren és Rom- 
mel vezetése miatt a szárazon sem ment 
símán. A beérkezett hajók közül elsüly- 
lyedt az Ark Royal repülőgépszállító, 
Barham csatahajó, két közepes cirkáló és 
négy romboló. Repülőgép- és búvárhajó- 
találatoktól még további nagy egységek 
sérültek meg, úgyhogy Bengházi vagy 
Dernánál tervezett angol partraszállás- 
ból nem lett semmi. Még a légierő érte 
el a legnagyobb kezdeti sikereket az 
angolok részéről, a repülőterek és hajó- 
zás elleni támadásnál. A tengely had- 
vezetőségének  ellenintézkedései először 
az olasz és német légierő jelentős meg- 
erősítésével, Málta és az angol utánpót- 
lás ellen irányultak, azután mind erőseb- 
ben avatkoztak bele a földi harcba. Rom- 


. mel meglepő támadása a német és olasz 


repülők teljes támogatásával lendülete- 
sen megindult és most valahol Bengházi- 
tól keletre járhatnak győztes páncélosai, 
a német és olasz repülők meglepő táma- 
dásokkal ellenséges repülőalapok ellen 
és légiharcok során öt nap alatt 85 gé- 
pet lőttek le Málta és Észak-Afrika fe- 
lett. A Rommel-féle támadás, lehet, hogy 
fordulópontot jelent az északafrikai há- 
borúban. Lehetséges, hogy az angolok 
jelentős erőket, főleg repülőket és domi- 
niumi csapatokat vontak ki a távolkeleti 
események miatt és akkor a mostani 
tekintélyvereséget, nagy katonai vereség 
is fogja követni. 
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A tengeri erők felvonulásán SS, 
a légterő is résztvesz Toktó előtt 7 s 


a 
a 4 a 
4 a 
a 
A 


Tengerészeti repülők kiképzése magas 
fokon áll Japánban 


Japán győzelmeinek titka 
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szárazföldi ( 
távlatai és lehetőségei az európai 
hadszintér méreteihez képest rend- 
kívüliek. Távolkelet vezető és te- 
gyük hozzá —korszerű értelemben 
egyetlen — katonai nagyhatalma 
az angolszáz birodalmaknak a ten- 
gelyállamokkal való  viszályában 
most látta elérkezettnek a számára 
döntő pillanatot és megkezdte régi 
tervének megvalósítását, a kelet- 
ázsiai élettér kialakítását. 
WKeletázsiai élettér alatt Japán 
központtal a Mandzsuriát, Kínát. 


Burmát, Malájfélszigetet, délről a. 


hollandindiai szigetcsoportot és a 
Csendes-óceán felől a 180. délkörrel 
katárolt területeket értik Japánban. 
Kelet-nyugati irányban 10.000, 
észak-déli irányban kerek 8000 kilo- 
méter kiterjedésű része a földnek a 
japán tengeri, légi és szárazföldi 
haderők működési területe. A Ja- 
pán szigetekről sugárszerűleg ágaz- 
nak szét a hadműveletek és már 
Kínában a hátsóindiai területen. a 
Fülöp-szigeteken és a japán csen- 
desóceáni szigeteken létesült  ala- 
pokról, tehát messze az anyaorszi g- 
tól működik a japán hadigépezet a 
széttagolt hadműveletek végrehaj- 
tására. 

A japán-kínai probléma megoldása 
fegyveres erővel már nyolcadik éve 
folyik a Csung-King-i csapatok 
ellen közvetlenül és közvetve (Bur- 
mán át) támad Japán. Az ellent- 
mondó hírek dacára nem lehetetlen, 
hogy éppen a Burma elleni táma- 
dástól — miután Hong-Kong felől 
már semmiféle támogatást Csung- 
King nem kaphat — függ arkínai 
háború végleges befejezése. A kínai 
hadszíntéren szerezte japán azokat 
a katonai tapasztalatokat, amiknek 
birtokában az ázsiai kontinensen 
folyó két háborúját nyugat felé 
Burma. délre Szingapur felé oly 
átütő sikerrel vezeti. A legutolsó 
hadijelentések szerint a csapatok 
közelednek Rangoon és Szingapur 
felé, miután a velük szemben álló 
ausztráliai-angol-indiai és kínai csa- 
patokat több ütközetben megver- 
ték.  Szingapur és a  Maláj-fél- 
sziget elfoglalása az angol-ausztrá- 
lia-újzélandi kapcsolatokat vágja 
ketté. Rangoon és Burma elfogla- 
lása az angolszász-kínai  összeköt- 
tetéseket semmisíti meg-és India 
. határán kelet felől megjelennek a 
japán csapatok. 

A tengeri- és légihaderő főlényére 
épített Fülöv-szigetek, — Holland-In- 
dia, Guam-, Wake- és újabban a: Bis- 
marck- és Salamon-szigetek elleni 
hadműveletek egyenest Ausztráliát 
és. Uj Zeelandot fenvegetik. Ott az 
Egyesült Államok Irország és Iz- 
landhoz hasonlóan nagy hadműve- 
leti alap berendezkedéshez fogtak, 
illetve ebbeli tervüket nem rejtették 
véka alá. Japán szárnyzit akarja 
biztosítani és elébe vág az amerikai 
terveknek. Borneo, Celebes és a már 
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említett Rabanli japán partraszállá- 
sok a japán tengeri- és légihzdmű- 


vehéz, sokkal többet jelent, mint pl. 
Eszak-Afrikában vagy Európában. 
Japán a légiuralmat biztosította. A 
homályos bizonytalanságban tartott 
japán légierő a japán gépek, moto- 
rok és fegyverzet korszerűsége és a 
személyzet száma és kiképzési érté- 


veletek kiterjesztése szempontjából-e ke az eredményeken keresztül jut 


igen nagy jelentőségűek. Vannak te 
hát már japán erők 3—6000 km tá- 
volságra az anyaországtól és még- 
sem beszélhetünk a japán erők szét- 
forgácsolásáról, mert az igazi ellen- 
felek USA és Anglia ugyznilyen tí- 
pusú, az anyaország erőforrásaitól 
még távolabb eső háborút viselnek 
a győzelmes japáln erőkkel szemben 
és amint az eddigi kudarecaik igazol- 
ják, lényegesen gyengébbek minden 
vonatkozásban. A meláji, indiai, 
kínai esapatokra és Holland-India 
katonai erejére, tehát, azokra az 
erőkre építeni, amik a helyszínen 
vannak, nem lehet. 

Japán évtízedes előkészítő, nevelő 
és építő munkával Kelet-Ázsia egyet- 
len katonai nagyhatalma lett és 
miután a szovjetet is kikapcsolta. a 
maga 80 milliós népességével, illetve 
annak háborús poteneiáljával ma 
már uralkodik ötszázmillión és mel- 
lette megsemmisíti -két világhata- 
lomnak az USA-nak és Angliának a 
Japán élettérben levő minden kato- 
nai, tengerészeti és gazdasági hatal- 
mát. 

A japán csapatok kiválóságáról 
sokat hallottunk, de lényegesen ke- 
vesebb hír volt a flottáról és a ja- 
pán légierőről. A japán admirali- 
tás felmondva a tengeri fegyverke- 
zést egyoldalúlag az angolszáz ha- 
talmak javára biztosító. washing- 
toni flottaggyezményt, önálló flotta- 
programmot dolgozott ki. Ez a nagy 
fejlesztés igen nagy anyagi terhe- 
ket rótt Japánra, mint a légi fegy- 
verkezés és a kínai háború is, de a 
demokrata hatalmak sajtóján ke- 
resztül tönk szélén állónak  hirde- 
tett japán pénzügyek és gazdasági 
helyzet lényegesen erősebbnek bizo- 
nyult. Nem roppant ott semmi sem 
össze, hanem német példára. erősö- 
dött. A japán flotta még áz USA 
és angol hajóhaddal nem kerü 
szembe, mert a haditengerészet ésa 
légierő  repülőalakulatai  döntőleg 
megváltoztatta egyedülálló bomba- 
és torpedótámadásaikkal a flották 
erőegyensúlyát a Távolkeleten. Ott 
cirkál az indiai és csendesóceáni vi- 
zeken, várja az ellenfeleket és biz- 
tosítja a conwoyokat egész Auszt- 
rália vizeinek határáig. Közben re- 
pülőgépszállító és anyahajóinak fe- 
délzetéről (a hajók ismert száma 
6--2) eredményes támadásokat hacit 
végre a partraszállásokat támogató 
harcokban. A japán tengeralatt- 
járók pedig Kalkuttától San Fran- 
ciskóig új területen harcolnak . a 
kereskedelmi hajózás és a hadihajó- 
egységek ellen. 

A japán légierő eddig 1300 ellen- 
séges repülőgépet semmisített meg. 
Távolkeleten, ahol Angliának és az 
USA-nak is csak gyarmati légi- 
ereje volt, amelyiknek utánpótlása 
a nagy távolságok és az alapok 
nagyrészének elvesztése miatt igen 


nyilvánosságra. 

A japán légierő 1936. és 38-as 
vonalbeli kadséásk. teztálk 
vonalbeli igéppe; b a 
kétszeresére emelkedett, de megvál- 
tozott a személyi és anyagi után- 

ótlás, az ipar is. A japán repülő- 

épzés német minta után ifjúsági 
repülőalakulatoknál már 1936-ban 
megkezdődött, de csak 1940 nyarán 
alakult igazi tömegkiképzéssé. Ez- 
zel egyidejűleg vált az alsófokú 
iskolákban a repülés és  modele- 
zés kötelező tantárgyakká. Az ejtő- 
ernyőskiképzés szovjet minta után 
indult meg. Sokezres tömegek rend- 


szeres motornélküli és motoros re- . 


pülő-előképzése segíti elő az önálló 
légierő, a hadsereg repülőcsapat és 
a haditengerészeti repülőcsapat 
személyzetének utánpótlását. A ja- 
pán repülők szellemére jellemző az 
az 1939-ig érvényben volt szabály, 
hogy az ellenség feletti repülésre 
induló gépszemélyzet nem visz ejtő- 
ernyőt, visszatér feladatát megold- 
va, vagy elpusztul gépével együtt. 

A japán hadirepülőgép motor- és 
fegyveranyaga teljes honi gyártá- 
sú 1941 eleje óta. A legjobb német 
és főleg USA gép- és motortípusok 
után épített japán gépeknek főleg 
motoranyagáról vannak " elismert 
külföldi szakvélemények. Állítólag 
12 repülőgép- és motorgyár bizto- 
sítja a haderő repülőgépszükségle- 
tét, köztük egész korszerű, többezer 
munkást foglalkoztató üzemek is 
vannak. A japán repülők egész 
korszerű angol gépekkel és új [L SA 
gépekkel is összemérték erejüket. 
Az eddigi eredmény, közel tízszere- 
sen nagyobb angolszász  gépvesz- 
teség figyelembevételével, azt iga- 
zolja, hogy az önálló japán repülő- 
ipar teljesen versenyképes gépeket 
adott a kiváló harci szellemű Japan 
repülők kezébe. A japán légi ve- 
zétés a mostani háború tapasztala- 
tait értékesíti. Az előnyomulások 
alatt, továbbá Thaiföldön és Indo- 
kínában sok és jól kiépített repülő- 
alap jutott a japánok birtokába és 
az üzemanyagkérdés is megoldást 
nyer Borneo olaijkútjainak elfogla- 
lásával. szájt 

Igy alakult ki Japán légiuralma 
ra hadműveletek légterében, ami, 
párosulva a flotta fölényével, szinte 
korlátlan lehetőségeket ad a japán 
katonai tervek végrehajtásánál. Az 
erős japán légierő  tehetetlenségre 
és védekezésre szorítja Távol-Kele- 
ten az egész angolszász 
tet. Burkolt elismerése nek az 
amerikai hadügyminiszter hirtelen 
kijelentése arról. hogy az egyesült 
augol— USA a 7 ess Beres da ZKT 
óceánon ás Németország ellen fog- 
nak harrolni és csak a németek 


feletti győzelem (?) után fognak 
visszatérni Japán leverésére. Köz- 
ben a japán támadás iránya - már 
Ausztráliát és Újzeelandot 
lyezteti. : 


vesze- 
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Nem országúti csavargók a vándor ukrán orvosok 
A futárgén megérkezésekor kerültek elő Krivoy Rogban 


Azaz en 


Kirakják a futárgép terhét a hadirepülőtéren 


FUTÁRREPÜLŐINKNÉL 


Araszos, fagyos hó födi a repülő- 
leset, a messze környéket, talán az 
egész világot. Ha egy-egy gép indul, 
vagy érkezik, a légcsavarok valósá- 
gos hóförgeteget csapnak. Csende- 
sen duruzsol néhány hótalpas gép 
légesavarja,  melegszenek a  moto- 
rok, repülés van itt mindennap, té- 
len, nyáron szakadatlanul. 

Futárrepülők — között vagyunk, 
akik a csikorgó januári hidegben 
jutnak valamelyest pihenőhöz. Jú- 
nius óta, ahogy a Szovjet ellen 
megindult a háború, nap, mint nap 
repültek az anyaország és az arc- 
vonal, nagy hadirepülőterek és kis, 
szétszórt hadirepülőterek között. 

-- Vittünk mi mindent, amit csak 
kellett, — mondja a futárrepülők 
parancsnoka, egy százados —- ha kel- 
lett táborilapot, ha kellett kötszert, 
de ha kellett, sebesültet is... 

A vöröskeresztes  kórkázrepülő- 
gén szolgálatba állítása előtt a fu- 
tárrepülők végeztek szükség esetén 
sebesültszállítást. Néhányszor elő- 
ndódott olyan eset, hogy súlyos ha- 
disérültet — kellett  anyaországbeli 
szakintézetbe szállítani. Kellő egész- 
ségügyi gondoskodással hozták ha- 
za a futárrepülőink a súlyosan 8e- 
becsült bajtársakat. útközben éppen 
úgy ellátták, gondját viselték, mint 
a kórházrepnülőeépen. 


A háború szükségletei igen vál- 


tozatosan szabják meg a futárgé- 
vek terhét: ; j:2 
— Amíg a légisebesült szállítás 


meg nem kezdődött, a futárreprülő- 
gépeken 36 olyan súlyos sebesültet 
hoztunk haza, akiknek sürgősen kü- 
lönleges műtétre volt szükségük. 


Felhők felett 


Futárgépcink terhe rendkívül vál- 
tozó volt. I:egnagyobb súlytételünk 
a tábori posta, de rendszeresen szál- 


lítunk , gépalkatrészeket, kötszert, 
orvosságot, műszaki anyagokat és 
egész sereg más háborús szükség- 


leti cikket. 

A június óta, 
szolgálatnak 
vannak: 

A magyar futárgépek 600 felszál- 
lást végeztek, összesen 6$1 repülő- 
órát töitöttek a levegőben. A futár- 
gépekbe természetesen nem fér sok 
személy, de mégis a 600 felszállás 
során 1256 személyt szállítottak az 
nnyaországról a haretérre, vagy 
vissza. 

24.090 kilogram táboripostát, főleg 
táboripostai levelezőlapokat vitt jú- 
nius óta a magyar futárszolgálat ki 
a szovjet harctérre. 


a tartó futárrepülő 
igen érdekes adatai 


— — Megszokhatták már bajtír- 
saink odakint, — folytatja a száza- 
dos — hogy mindennapos dolog a 


futárgép érkezése a tábori postával, 
mégis mindig olyan lelkesedéssel, 
örömrivalgással és szeretettel fo- 


gadnak bennünket. mintha  leg- 
alábbis — óceánrepülésről tértünk 
volna haza. 

— Nem is tudják talán idehaza 


megérteni, hogy mit jelent kint a 
haretéren bajtársaink számára a ha- 
zulról küldött írás, üzenet. Ha csak 
öt-hatsoros is a zöldszínű tábori 
lap, ötször-hatszor elolvassák, az- 
után gondosan elteszik,  összegyűj- 
tik, mint az értékes gyüjteményt 
és esténként rendre előszedik, átol- 
vasni még jóegynéhányszor. De ha- 
sonló örömmel fogadják az ujsagot. 
könyvet és minden más olvasniva- 
Jót. A kemény szolgálat után a Ppi- 
benés óráinak felvidítói a hazulról 
küldött írások, olvasnivalók, ha tíz- 
annyit vinnénk is — már pedig né- 
hány hónap alatt 24.000 kilogram- 
nyi repülőgépen szállított tábori- 
posta sem megvetendő üzenet és ol- 
ájszeáes , kaggotagászátási —. sem lenne 
elegendő. 

ES A táboriposta iránti lelkesedés 
olyan nagy, hogy a kemény fegye- 
Jlemben élő bajtársak számára szin- 
te külön szigorú rendelkezésekkel 
kellett a táborinosta átvételét meg- 
szigorítani. Érthető is, hogy  min- 
denki mennél hamarabb olvasni 
akarja a neki szóló levelet, mennél 
hamarabb fel akarja bontani a tá- 


bori csomagot, melyben finom hazai 
falatok és a tábori életben aranyat 


érő használati tárgyak, eszközök 
vannak. 
Elmondja a százados, hogy a 


szovjet fronton, Ukrajnában élő ka- 
tonáink állandóan el vannak látva 
bőségesen elegendő dohányneművel. 
A lakosság ázonban nagy dohány- 
íuségben szenved, a cigarettának 
szinte nagyobb értéke van, mint a 
pénznek. Elképzelhető hát, hogy 
milyen nagy az öröm, ha a tábori 
csomagból a finom hazai falatok, 
ricbhány korty jó hazai itóka  mel- 
lett, előkerül egynémely  szívni- 
való is. 

A futárrepülés a legteljesebb és 
leggyorsabb bajtársi szolgálat, ért- 
hető hát, hogy  futárrepülőinket 
megkülönböztetett bajtársi szeretet- 
tel fogadják odakint. 

— Sokszor egy csomag szegedi 
paprikával nagyobb örömet szerez- 
tünk, mintha egy mázsa aranyat 
hoztunk volna... 

Nem repülőálom sokszor a futár- 
szolgálat. hiszen a gépeknek gyak- 
ran mindennap át kellett repülni a 
Kárpátokat. Az időjárástól nem le 
het függővé tenni a futárrepülő- 
szolgálat folytonosságát, így azután 
ígen sűrűn előadódott, hogy a Kár- 
pátok fölött keserves repülőperce- 
ket éltek át a magyar futárrepülők. 

Sokszor repültek ellenség felett 
is, de légicsatára nem kérült sor, 
bár a futárrepülőgép is szükség 
esetén helytáll magáért. 

— Volt azonban egy igen meleg 


A futárgénp ülésében 


hadiélményünk — mondja az egyik 
futárrepülőtiszt. — Nagyszerű idő- 
ben repültünk a krivojrogi hadire- 
pülőtér felé. Sokszáz kilométer volt 
már mögöttünk, bizony jólesett már 
látni az ismerőg vidéket és a köze- 
ledő repülőteret és arra gondolni, 
hogy rövidesen megérkezünk. 

— Éppen arról beszélgettünk, 
hogy milyen jól ment a navigálás, 
hogy szinte zsinóron repültünk ha- 
zulról egészen idáig, hiszen ponto- 
san előttünk van a krivojrogi Tre- 
pülőtér. Én még oda is szóltam 
megfigyelőmnek: 

— Nézd, milyen nagy nyüzsgés 
van a repülőtér fölött! ... 

- Valamennyien azt hittük, hogy 

éppróbák vannak, vagy hogy a jó 
időben a szélrózsa minden irányá- 
ból éppen gépek érkeznek. 

— Hirtelen eszembe jutott, hogy 
ugyanúgy lehetnek ellenséges gépek 
is, amikor a hátam mögött előre 
nyul a rádiósunk és jelenti, hogy a 
krivojrogi repülőtérről, ahova ép- 
pen leszállásra igyekeztünk. rádió- 
értesítés, illetve a parancs így 
szólt: A gép azonnal forduljon visz- 
sza! 

— Természetesen azonnal teljesí- 
tettük a parancsot. alig fejeztük be 
a fordulót, újból előrenyúlt rádió- 
sunk és most már részletesebb érte- 
sítést adott: A gép forduljon visz- 
sza, a repülőtér bombatámadás 
alatt áll! 

— Eltépzelhető, hogy milyen ér- 
zésekkel repültünk visszafelé. Ki- 
mondhatatlanul keserves volt tud- 


ni, hogy mögöttünk 15—20 kilomé- 
ternyire bajtársaink ellen repülőtá- 
madás van és mi nem avatkozha- 
tunk bele a harcba. 

— Rövid idő multán újabb rádió- 
parancs érkezett: JHombatámadás 
megszünt, gép leszállhat! Alig győz- 
tük kivárni a perceket, amíg a kri- 
vojrogi repülőtéren földet értettünk. 
Sértetlenül adtuk át futárgépünk 
terhét, azután mindjárt  szétnéz- 
tünk, hogy milyen eredménye volt 
a bombatámadásnak. A szovjet gé- 


pek vakon, célzás nélkül hajigálták — 


le bombáikat, azután géppuskával 
pásztázták végig a repülőteret. 

— A bombatámadás egyik hőse 
éppen az a repülőtéri rádiós volt, 
aki a szovjet gépek megjelenésekor 
a rádiókészülék mellett szolgálatot 
teljesített. A derék bajtárs a bom- 
batámadás alatt sem hagyta el he- 
Iyét, hogy magát fedezze, hanem 
továbbra is folyamatosan további- 
totta a rádióparancsokat. Pedig ve- 
szedelmesen közel csapódott be 
hozzá egy-két bomba és egy géppus 
kasorozat. A mellette lévő ágy szak 
mazsákjába 28 géppuskagolyó fú- 
ródott... 1 

A  futárszolgálatban megállás 
nincs, a magyar futárrepülőgépek 
változatlanul egyik kapocs az anya- 
ország és a harctér között. Sokan 
talán nem is tudják, kint Ukrajná- 
ban, vagy idehaza, hogy a hazulról 
érkezett. vagy az Ukrajnából kül- 
dött zöld színű táborilevelezőlap 
futárgén szárnyán érkezett a Kár- 
pátokon keresztül. 


VAJJON KIBIRJA-E A REPÜLŐGÉP 


A TERHELÉST? 


Mióta a repülőgép ekkora jelentő- 
ségre tett szert a korszerű háborúban, 
általános az érdeklődés a repülőgép- 
építés részletei iránt. Sok olvasónk előtt 
felmerült már bizonyára az a kérdés, 
hogy mi mindenre van szükség, amíg 
végre elkészül egy új harcigép és noha 
fémbő: van, üzemanyaggal, bombával, 
személyzettel, ezernyi felszereléssel mégis 
könnyedén a levegőbe emelkedik és 
nagy magassásban hatalmas sebességgel 
halad. S emelni" talán még nem is 
vesszük figyelembe, hogy ilyen hatal- 
mas sebességeknél vagy a leszállás ese- 
tére a gép építésének oly szilárdnak 
kell lennie, hogy az nem törik dara- 
bokra, hanem tartósan használhaió? 

Hogy a gép építésénél minden köve- 
telménynek eleget tehessen, a szerkesztő 
mérnök az elmélet és gyakorlat minden 
eredményét szem előtt tartja. Ne be- 
széljünk itt azokról a hosszadalmas és 
bonyolult számításokról, amelyeknek se- 
gítségével elméletileg meg lehet hatá- 
rozni a gép szükséges méreteit, az al- 
kalmazandó anyagok méreteit. Az elő- 
vigyázatos. gépszerkesztő nem elég- 
szik meg ezzel, hanem kísérleteket ís 
segítségül hív. Ezek néha tetemes költ- 
séget okoznak. A . legdrágább, de 
egyben legfontosabb ilyen kísérlet a 
gép szilárdsági vizsgálata. 

Mihelyt aerodinamikai számítások és 
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A REPÜLŐGÉPEK 
SZILÁRDSÁGI VIZSGÁLATÁRÓL 


modelkisérletek segítségével meghatá- 
roztuk, mekkorák a gépre ható erők, a 
műszaki mechanika szabályai szerint 
meghatározhatjuk az egyes részek alak- 
ját, méreteit, akár egy hídnál vagy da- 
runál szokásos. De itt van az örökös 
s:mumusc: a súly. A gép nem lehet túl- 
ságosan nehéz, s ezért nem úgy mint a 
többi gépnél, itt a lehető legnagyobb 


súlymegtakarításokra kell törekcdni. A 


ar él e 23 


gépészet és építészet általában 3—5-szö- 
rösen nagyobb terhelésre méretezi gé- 
peit, mint amilyen a valóságban előfor- 
dulhat (a mérnökök ezt 3—5-szörös biz- 
tonságnak nevezik). A  repülőgépszer- 
kesztő számára legfeljebb kétszeres biz- 
tonság lehetséges! Itt tehát szükséges, 
hogy a gépet pontosabban, nem araszra, 
hanem milliméterre pontosan  méretez- 
zük. Ebben a műveletben segít erősen a 
kísérlet, kiegészíti az elméletet " 

Nézzünk egy ilyen szilárdságvizsgá- 
lati kísérletet. A megvizsgálandó re- 
pülőgéprészt (többnyire az erősen terhelt 
részeket: szárnyat, törzset,  rarmányo- 
kat, futóművet) úgy helyezik el egy 
vasszerkezeten, mint ahogyan az a való- 
ságban fog szerepelni. Ezután a számí- 
tás útján előre meghatározott terhelési 
állapotot idézik elő acélsúlyokkal vagy 
homokzsákokkal, esetleg huzalok húzó- 
erejével Az első esetben a súlyt olvas- 
suk le, a második esetben  dínamo- 
méterek, erőmérők mutatják az erők 
nagyságát. Az erőket, a terhelést addig 
fokozzák, míg valahol törés nem lép feL 
Az ekkor fellépő terhelésnek természete- 
sen jóval nagyobbnak kell lennie, mint 
ami valóságban előfordulhat, A terhelt 
repülőgépalkatrészektől 1, 8-szoros biz- 
tonságot kívánunk meg. 

Ha a kísérletek során a törés e ter- 
helésnél nagyobb súly hatására áll be, 
az illető alkatrész megfelelő, ha már 
kisebb terhelésnél eltörik, akkor baj 
van és új alkatrészt kell tervezni és 
készíteni. Igy gondoskodnak a szilárd- 
sági kísérletek segítségével a repülőgé- 
pek megfelelő biztonságáról, így bír 
ják azok ki a legnagyobb előforduló 
terheléseket is, mindig és minden hely- 
zetben. Ma már nem törnek szét a gó- 
pek a levegőben. 


(n. e.) 
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dAz utánam ugró bajtárs fölötlem 
leng... 


Akkor még csak képen láttam ejtőer- 
nyőt — külföldi képeslapokban. Csak 
annyit tudtam róla, hogy valamivel na- 
gyobb, mint egy rendes esernyő, fehér- 
színű és a lángba borult gépből kiugrott 
repülők életét mcnti meg. Még valamit 
hallottam arról is, hogy vannak szovjet 
ejtőernyősök, akik nem mentőeszköznek 
tasználják az ejtőernyőt, hanem azzal 
gyakorló ugrásokat végeznek, hogy 
aunak idején az ellenség mögött leugor- 
hassanak . . . 

Aztán jött a felszólítás ejtőernyős 
szolgálatra. Csendben, titokban. Jelent- 
keztem. Valahogy máúr akkor éreztem, 
hogy ez az új fegyvernem, a száguldó 
idők új katonái, akik új eszközökkel, de 
a régi akarással küzdenek hazájuk szebb 
jövőjéért. Orvosi vizsgán, alkalmas let- 
tem. Kevesen feleltünk meg, alaposan 
megnéztek mindenkit. Akkor találkoztam 
vitéz Bertalan Árpád őrnaggyal elő- 
ször. Markáns, férfias arca, határozott 


" katonás fellépése és víg kedélye azonnal 


megnyerte mindnyájunk tetszését. Vala- 
mennyiünk között a legjobban meg- 
felelt. Ebben is, mint minden másban, a 
legjobb volt. 

Három-négy nap mulva láttam közelről 
az első ejtőernyőt, nagyobb volt, szebb 
volt, mint gondoltam. Éppen hajtogatták, 
rásütött a nap és annak fényében für- 
dött, fehér volt, mint a hab. Roppant 
nagy tisztelettel néztünk rá: erre a nagy 
selyemdarabra és néhány vékony zsi- 
nórra lesz bízva az életünk. Ő még 
akkor nem volt közöttünk, hivatalos el- 
foglaltsága csak jóval később engedte 
közénk. Mi azt hittük, hogy az első nap 
, nyakunkba akasztanak" egy ejtőernyőt 
és gyerünk fel a magasba. Mosolyogtak 
rajtunk. Előbb meg kell tanulni hajto- 
gatni és sokat kell repülni ahhoz, hogy 
ejtőernyővel  ugorhassunk. Égtünk a 
vágytól, hogy ugorhassunk már. Közben 
volt időnk sokat elmélkedni. Éppen nyár 


. volt, forrón tűzött a nap. Az emberek 


gondtalanul fürdőztek, mi ernyőt hajto- 
gattunk, mások gépkocsival kirándulni 
mentek, mi szoktató repüléseket végez- 
tünk, sokan éppen csónakkirándulást 
tesznek, vagy a Balatonban lubickolnak, 
kártyáznak, vagy éppen söröznek, — mi 


MIÉRT 
LETTEM 
EJTŐERNYŐS? 


(vitéz Bertalan Árpád 
őrnagy emlékére) 


azalatt ejtőernyővel fogunk ugrani. 
Ki-ki a maga sorsa szerint. Emlékszem: 
ilyenekre gondoltam akkor. Végre elér- 
kezett a nagy nap, az első ugrás. Gyö- 
nyörű nyári reggel, szélcsend, felfelé 
emelkedő meleg levegő: a legjobb ejtő- 
ernyőugró idő. Hogy mások mit éreztek 
azt nem tudom, de én úgy éreztem ma- 
gam, mintha nem is a földön járnék. 
Lebegtem. Gondoltam: talán nem ís fo- 
gok lejönni a földre, hanem valahová el- 
repülök a nyitott ernyővel. 

Ugranak az ejtőernyősök...! futott 
szét a hír a repülőtéren. Ugrató tisztünk, 
még sápadtabb volt, mint mi, féltett min- 
ket. Mi azonban inkább csak attól fél- 
tünk, csak az volt a fontos, hogy sikerül- 
jön az ugrás, mert az első kísérlet próba- 
ugrás volt. Aki nem mer kiugrani, vagy 
lábát töri, az visszamegy, ezt tudtuk 
előre. Ki fogok ugrani, biztosan tudom, 
hogy kifogok tudni ugrani, mert aka- 
rom. Akarom. 

Ránk csatolják az ejtőernyőt, beszál- 
lunk a gépbe. Gondolataim irtózatosan 
kavarognak, vajjon jól van-e csoma- 
golva az ernyűm, vajjon fog-e nyílni? 
De feldördülnek a motorok, a nagy gép 
nekilendül, pillanatok alatt száguld alat- 
tunk a talaj, majd hirtelen megszünik a 
rázkódás és a magasba lendülünk. A re- 
pülőtér hirtelen kisebbedik és távolodik, 
minden kicsi lesz, elfogy, halványodik. 
Most már nem érdekel az, hogy mások 
mit csinálnak, csak egy a fontos, hogy 
bele ne akadjak az előttem álló bekötő- 
zsinórjába, amely kiugrás után az ernyőt 
fogja kinyitni. Be vagyunk , kötve" a 
gépbe, újonc ugrók vagyunk, még nem 
lehet kézikioldással ugrani. A nyitott 
ajtóban egy bajtársam áll, az első ugró. 
Tőle nem sokat látok a földből, de nem 
is baj, mert még nagyon keveset repül- 


tem és szokatlan a magasság. Csak néha " 


látok egy-egy gyufaskatulyányi valamit, 
biztosan házak lesznek. Ugrató tisztünk 
mosolyogva iordul néha hátra, mi is 
megeresztünk egy kényszeredett mosolyt, 
de csak egy pillanatra, hogy újra kife- 
szüljenek a vonások... elvégre élet és 
halál küszöbén állunk. Most az ugrató 
tiszt feltartja a karját, ez a jel arra, 
hogy nemsokára következik az ugrás, 
amikor a karjávai iut. Az előttem álló 
bajtárs összevont szemöldökkel figyel 
rája, szája össze van erősen szorítva, 
arcizmai kidagadnak. Most hirtelen vilá- 
gosság támad előttem, az ajtó üres, a 
légcsavarszél bevág a gépbe, majdnem 
hanyattesem... az előttem álló kiug- 
rott, most én következem — villan át az 
agyamon — megmarkolom az ajtónyílás 
keretét, rántok magamon egyet, bor- 
zasztó erős légáramlat csap meg... Most 
hirtelen valaki szokatlanul nagyot ránt 


Nagy zökkenéssel földet értem ... 


rajtam... mi az ördög!? Kezdek esz- 
mélni: ejtőernyővel ugrottam és most 
nyilt ki az ernyőm. Jól van. Nagyon jól 
van. Körülnézek, sehol semmi és senki, 
szörnyű csönd. De nini: egy távolodó kis 
pont, éppen lefelé fordul: a repülőgép az, 
borzasztóan messze. Most fölöttem meg- 
pillantom az utánam kiugró bajtársam 
ernyőjét (1. számú kép). Gyönyörűen 
csillog a napfényben. Sokkal távolabb 
fölötte látszik az utána következő ugró, 
mint apró, eltűnő pont. Soká nézelődni 
nines idő, közeledik a föld. Minden gyor- 
san nő és úgylátszik, mintha emelkedne 
fölfelé, még néhány méter, most egy ha- 
talmas zökkenés, puffanás: földetértem 
szerencsésen... ejtőernyős lettem! (2. 
számú kép). 

Sok nehéz, de annál szebb és változato- 
sabb hónap telt el az első ugrás óta, 
amikor egyszer gyönyörű nyári reggelre 
ébredünk. Ma nagy nap van: nagy sza- 
tadeséssel végrehajtott ugrásteljesítmény 
készül. A megsokasodott ejtőernyős csa- 
pat, mint egy hangyaboly hemzseg a 
gépek körül, de hirtelen esend lesz, 
"Vigyázz" vezényszó hallatszik. Megérke- 
zett a századparancsnok: vitéz Bertalan 
drpád őrnagy. Már ,be van öltözve". 
Nagy magasságból, több ezer méteres 
szabadeséssel végrehajtott ugrás a mai 
feladat, vitéz parancsnokunkon kívül 
még hárman vagyunk felkészülve az ug- 
ráshoz. Mindenki ott van, aki a repülő- 
térhez tartozik. Nagy élmény lesz, meg 
kell nézni, ilyent hazánkban még senki 
sem látott. 

Hol vagyunk már az első ugrástól! 
Mozdulataim nyugodtak, biztosak, féle- 
lemnek, aggodalomnak nyoma sincs. 
Ötvenedik ugrás felé közeledünk vala- 
mennyien.  Parancsnokunk eligazítást 
tart. Ott van a pilóta, a megfigyelő és 
hárman ugrók. , Repülési magasság 3000 
méter, repülési irány a város felől a 
repülő tér nyugati sarka. Ugrás szabad- 
eséssel, nyitás 400 méteren, esés idő 
ötvenhárom másodperc. Stopperórákat 
kipróbálni. Ugrási sorrend... Végez- 
temíc A motorok megdördülnek, a föl- 
det gyorsan elhagyjuk. Beszélgetni nem 
lehet a motorok dübörgése miatt, min- 
denki el van foglalva saját gondolataival. 
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Szemtelenkedik a szél... 


Néhányszor a parancsnokra pillantok. 
Arca nyugodt, tekintete a repülőteret 
kutatja, néha a stopper órájára pillant. 
Magabízó, nyugodt, bátor ember: férfi! 
Büszke vagyok rá és büszke vagyok arra, 
hogy hazámat ugyanúgy szolgálhatom, 
mint ő. A gép lassan emelkedik, a levegő 
ködössé válik, erősen érzik a hideg le- 
vegő. A lehelet úgy látszik, mintha sűrű 
füstöt fújna ki az ember. A kicsöpögő 
olaj megfagy a gép szárnyán. Lent min- 
den csöppnyivé lesz, egybefolyik. A terep 
úgy látszik, mint egy nagy térkép, a 
repülőteret alig lehet észrevenni. Még- 
egyszer megnézem a felszerelésemet, 
megigazítom a csatlékokat, hogy azok 
jól legyenek becsatolva, különben ki- 
esem a hevederből. Mégegyszer megné- 
zem a stoppert: szép egyenletesen jár, 
rendben van minden. Előre megyek, meg- 
nézem a magasságmérőt. Már elértük a 
3000 métert, most fordul éppen rá a gép 
a megadott irányra. Ebben a pillanatban 
mintha közös áramkörbe lettünk volna 
bekapcsolva, egymásra nézünk. Az ugrás 
mindig nagy élmény, sohasem lehet tel- 
jesen megszokott valami. Most ugrás 
előtti pillanatokban talán még közelébb 
érezzük magunkat egymáshoz. Bajtársak 
vagyunk, ejtőernyősök. Az idegek játéka 
megkezdődik, az arcvonások megkemé- 
nyednek. Parancsnokomra nézek. A ki- 
oldó zsinór fogantyúját már megmar- 
kolta balkézzel, jobb kezével átmarkolja 
a balcsuklóját, amelyen a stopper óra 
van. Én is ezt csinálom és hátra intek a 
többieknek: elkészülni...! Jobb mutató 
ujjam a stopper óra nyomógombján és 
várok. Semmi másra nem gondolok, csak 
az ugrásra. Most minden más dolog, bá- 
nat és öröm, gond és szórakozás eltörpül. 
Ugrani fogok a következő pillanatban és 
lemegyek a földközelbe anélkül, hogy az 
ernyőmet kinyitanám. Amikor a testem 
teljes sebességgel esik, akkor 100 métert 
egy tized másodpere hijján 2 másodperc 
alatt teszek meg. Nem lehet tévedni, nem 
lehet ügyetlenkedni, nem lehetek feledé- 
keny, vagy szórakozott, vagy hanyag 
mert akkor meghalok. De nem lehetek 
gyáva sem és teljesítenem kell a paran- 
csot: le kell , mennem" 400 méterre a 
földtől, 8 addig sok minden történhetik... 

Parancsnokom most hirtelen az ajtó- 
hoz lép, szétvetett lábakkal megáll a 


GSEOLAKAECHI 


nyílásban, majd előrelép és eltűnik. A 
légcsavarszél most ís erősen megcsap, 
mint akkor az első ugrásnál, de most fel 
sem veszem, nekidűlök, a stoppert meg- 
nyomom és kiesem a gépből. Látom a 
földet tisztán, látom a parancsnok mesz- 
sze eltűnő körvonalait, gondolataim tisz- 
ták. Most hirtelen hanyat fordulok, a föl- 
det nem látom, csak a tovatűnő gépet. 
A. sebességem mind nagyobb, a levegő 
irtózatosan kezd sűvíteni, mintha a po- 
kol minden fúriája a fülembe bőgne. A 
stoppert megnézem, de csak azért, hogy 
jár-e. Tudom, hogy még sokat kell es- 
nem, még mindig háttal vagyok lefelé, 
nem is érdekel a föld, nem mozdítom 
semmi  testrészemet, ne hogy kilendül- 
jek a kényelmes testhelyzetből. Húsz 
másodperc eltelt... (3. sz. kép. 

Most hirtelen lekapja a nagy lég- 
áramlat a szemvédő üveget, szerencsére 
a zsinórja a fejvédőhöz van hátul erő- 
sítve. Utána kapok, előre húzom és 
visszahelyezem nagy nehezen. FBz a 
mozdulatom azonbam elég volt anhoz, 
hogy a testem kilendüljön, forgásba 
jön hossztengelyem körül: dugóhúzát... 
A. föld kezd forogni, a gyomromat ér- 
zem, szédülök. Most szép lassan, gyakor- 
lott . mozdulattal  kitolom oldalt a kö- 
nyökömet, a forgás megáll és fejjel le- 
felé zuhanok tovább. Negyven  másod- 
perc eltelt. A földet már sokkal tisztáb- 
ban látom, mint az előbb, a levegő egy- 
forma sűvítéssel zúg a fülem mellett, 
arcizmomat hátraszorítja a levegő  el- 
lenállása, szemem kitágul, majdnem fáj. 
A szemüveg sokat számít, egyébként 
nagyon könnyesedne a szemünk, bár 
így is baj van, mert párásodni kezd az 
üveg és hirtelen seminitse látok. Ez 
most már kellemetlen, hirtelon újra fel- 
nyúlok jobbkézzel és egy kicsit meg- 
emelem, hogy a meleg levegő  röppen- 
jen ki alóla. Most ismét látok, de a 
mozdulat miatt újra kezdődik a dugó- 
húzó, de most már sokkal  kellemetle- 
nebb helyzetben, a hátamon fekszem és 
lapos körben forgok. Ez baj, nem látom 
a földet, a stopperral baj lehet, vagy 
az esésidőszámítás rossz volt, hirtelen 
kirúgom a lábaimat és rántok egyet a 
derekamon. Fejre állok, már látom a 
földet... a stopperra pillantok, majd- 
nem ötven másodperc, möst végképpen 
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Ahogy az utolsó ugró lát minket . . . 


lerepül a szemlüvegem, denem érek rá- 
gondolni. A föld ijesztően rohan fe- 
lém, de szerencsére még mindig fejjel 
lefelé vagyok, látom a földet, látom a 
stoppert, az idegzetem pattanásig  fe- 
szült, az életösztön a nyitásra kénysze- 
rít, de ellenállok neki... még két má- 
sodperc, még egy... most wmegrántom 
a kioldózsinórt "és összeszorított fogak- 
kal várok. A következő pillanatban ir- 
tózatos rántást érzek, minden a nya- 
kamba esúszik, majd lábaim, mint az 
ostor csapódnak lefelé. Fényes nappal 
van, de ezer csillag táncol a szemem 
előtt, szerencsére a szám csukva volt, 
mert különben elharaptam volna a 
nyelvemet. Valamivel lejjebb sesúsz- 
tamc, mint 400 méter, lehettem úgy 320— 
550 méteren. Csak észre ne vugyo Sze 
retett parancsnokom, mert az ilyesmit 
szigorúan bünteti. Most lassan jön a 
föld, de bezzeg, ha nem nyitom ki az 
ernyőt, 6——8 másodperc mulva már lent 
lettem volna. Ezért nem szabad 5]e- 
esúsznixs, mert ha a főernyő nem uyílik, 
vagy rendellenesen nyílik, akkor nem 
marad már idő a mentőernyőt (has- 
ernyő) nyitni... 

Most hirtelen, egész közel a parancs- 
nokomhoz, földetérek, körülbelül azzal a 
különbséggel, amenmyivel később ug- 
rottam, tehát ő is lejjebb csúszott. Ma- 
gához int,  odarohanok, — mosolyogva 
nyujt kezet: gratulálok a szép ugrás- 
hoz... A többiek most érnek lassan 
földet. (4. sz. kép.) 

Vitéz Bertalan Árpád őrnagy, a Má- 
ria Terézia Rend lovagja és a Magyar 
Érdemrend Tiszti Keresztjének tulajdo- 
nosa, a ovitéz Bertalan Árpáds ejtőer- 
nyős zászlóalj volt parancsnoka nem 
érhette meg munkájának gyümölcsét, 
mert a Délvidék visszafoglalásakor, az 
ellenség fölé való induláskor  repülő- 
szerenesétlenség érte. Minden magyar 
ejtőernyős büszke lehet rája. A törhe- 
tetlen hazaszeretet, a férfias nyiltság és 
bátorság mintaképe ő, akinek lelke 
most minden ejtőernyős felett ott lebeg 
és vigyáz rájuk, hogy senkinek baja ne 
történjen... És egyben serkent min- 
denkit élete egész példájával és céljá- 
val: 

:Ugorjatok le ejtőernyővellc 

Pataky Géza fhdgy 


ns 


EGY KIS CSETEPATÉ NIKOLAJEV FELETT 


A bombázószázad éppen hazatérőben 
van Kolomeában. Harmadik napja vár- 
ják a jó időt, hogy nekivághassanak a 
Kárpátoknak. Mert ködös, felhős időben 
és ha eljegesedés veszélye lehetséges, 
ném tanácsos az átrepülés. Ilyenkor lát- 
ja csak az ember igazán, hogy milyen 
irságuságú védővonal a Kárpátok vonu- 

ass 

Hát várnak Kolomeábán, először tü- 
relmesen, hátha holnap majd felszakad 
a köd és indulni lehet, de bizony egyik 
uap megy a másik után és az idő csak 
nem javul. : 

Mit tehet ilyenkor az ember? 
- Detektívregényt olvas, kártyázik vagy 
beszélget. : 
. Leginkább az utóbbit... 

Feleleveníti az érdekesebb bevetések 


történetét, megbeszéli az izgalmasabb 


légikalandokat, jót nevet a humorosabb 


: eseteken. 


Most egyelőre komoly dolgokról be- 
szélgetünk, érdekesebb bevetésekről. Bár 
azonnal előre kell bocsátanom, hogy 
ezek a repülők túlságosan szerény fiúfk. 
Egy-egy hátborzongató kalandot olyan 
nyugodtan, olyan közönyösen mesélnek 
végig, hogy az ujságíró nem is tudja 
mit - csodáljon inkább, bátorságukat, 
vagy szerénységüket... 

— Egy kis esete-patét én is elmond- 
hatok, — mondja egy zászlós — amelyik 
Nikolajev felett zajlott le... 

-"— Jó kis muri volt, — jegyzi meg 
szerényen mosolyogva a századparancs- 
nok és int — no, meséld csak el... 

A zászlós rágyujt egy cigarettára és 
mondja is: 

" — Sutiskán volt még akkor a száza- 


"/dunk, egy hadi repülőtéren. Ez a hely 


bizony sok érdekes légigyőzelmet látha- 
tott, hallhatott. Egyik reggel jött a be- 
vetési parancs: a Nikolajev melletti köz- 
úti hidat és vasúti csomópontot keil 


"szétbombázni. Hat gép szállt fel, a deb- 


-receni vegyes  bombázószázad gépei és 


- vadászok is kísértek bennünket, hat da- 


rab CR. 42-es és öt darab Hj. Per- 
sze így sokkal biztonságosabb a :"mun- 
kac, mert a vadászdk lekötik az elle- 
nünk felszálló Ratákat és mi valamivel 
nyugodtabban végezhetjük el a felada- 
tunkat. Megjegyzem, hogy ebben az 
időben Nikolajevnél volt a legnagyobb 
a légelhárítás és a legtöbb szovjet-va- 
dász is itt támadott. 

— A várostól mintegy tíz kilométerre 
egyszercsak  meglepetésszerűen tűzfüg- 
gönyt lőttek ki a vörösök. A tűzfüggöny 
veszedelmes dolog. Mondhatnám a véde- 
kezésnek a lehető legbiztosabb módja. 
A légelhárító géppuskák és épágyú 
már előre be vannak mérve egyenlő ma- 
gasságra és távolságra és ha függönyt 
lőnek, akkor az arra haladó gépeknek 
meg kellene semmisülniök. De valami 
csodálatos szerencse kísért bennünket, 
mert a tűzfüggönyből majdnem teljes 
épségben kerültünk ki, egyetlenegy gé- 
pünikk kapott találatot, de az sem "volt 
olyan súlyos, úgyhogy útját nyugodtan 
folytatta tovább. 

— -kettőre felhőbe húztunk, mert 
az volt a tervünk, hogy levágunk a ten- 
gerig és délről támadunk. A felhőben 
azonban az én gépem leszakadt a köte- 
léktől... Egy kiesit kellemetlen érzés 
volt, bevallom, mert mégis csak egye- 
dül... No de sebaj, gondoltam és áttör- 
tem a felhőréteget. A műutat egy pilla- 
nat alatt megláttam. - Könnyen ment a 
dolog, hosszú sorban vonultak rajta a 
visszavonuló szovjet csapatok. Már ép- 
pen föléjük . fordultam, mikor a Bug 
deltájában horgonyzó szovjet tengeri 
hajók észrevettek és légelhárító ágyúik- 
kal lőttek rám, mint az istennyila. Oda 
se neki... Szépen a híd fölé úsztam, 
aztán kioldtuk a nyolc seggel momaregjs 

k rzott lent az út a 
gets egg -áleszérnetű láttam, hogy a híd 
beszakadt a vízbe. 

— Brávó, snptsktkse RÉNEKEBBEN elége- 
etten, ezt jól csinál A 
age az örömöm nem tartott sokáig, 


öndözés szé, állási 


mert mire jobban körülnéztem, még a 
hajamszála ís az égnek állt. Mert a hol- 
sik légelhárító tüze és az én bombázá- 
som felzavarta a Ratákat, de annyit, 
hogy az ég valóban elsötétedett tőlük. 
Utólag megállapítottam, hogy harminc- 
hat darab volt összesen a levegőben. 
Három Rata mindjárt rámesapott és 
én, mint aíki már úgyis jól végezte dol- 
gát, hamarosan a felhőbe húztam. Es 
azzal be a gázt és gyerünk hazafelé... 

A századparancsnok veszi át a szót: 

— De képzeld a mi meglepetésünket, 
mikor áttörjük a felhőket és a Raták 
tömege vár bennünket készen a ievegü 
ben. Összezárkóztunk hát és Jesz a:ni 
lesz, elgondolással felvettük a harcot. 
A vadászaink, kemény gyerekek, szinte 
boldogok voltak, hogy annyi Rata van 
fent a levegőben, legalább kedvükre va- 
dászhattak. Pillanatok alatt le is szedte 
mindegyik a magának kiszemelt gépet. 
A bolsik tovább támadtak, persze ami- 
lyen ravaszok voltak, ránik, bombázókra 
törtek. Mondhatom meleg percek vol- 
tak... Az egyik gépünk vezetőjének a 
kesztyűjét találta golyó, egy megífigye- 
lőnknek a kezéből kilőtték a jegyzet- 
tömböt, egy rádiósnak bőrsapíkáját hor- 
zsolta géppuskagolyó. De a gépeket is 
számos találat érte. Egyiknek az irány- 
tűjét lőtték szét, az ablakok a legtöbb 
gépen össze-vissza votak lyukgatva, az 
egyik bombázó vezérsíkján tizenkét ta- 
lálatot olvastunk meg a leszállás után... 
Mert hazaértünk mind szerencsésen, 
hála a felhőnek, amibe behúztunk és ott 
már nem érhetett baj... 

Elhallgat a századparancsnok. 

Csend van a szobában. 

Én megilletődve. gondolok a  nagy- 
szerű légigyőzelmünkre. 

A századparancsnok feláll és az ab- 
lakhoz lép. Csak ennyit mond: 

—. Az ördög vigye el már ezt a nya- 
valyás ködöt... hogy végre elindulhat 


B Dr. Pados Pál. 
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A MAGYAR REPÜLÉS 


JÖVŐ KÉRDÉSEIRŐL BESZÉLNEK 


Aero Szövetség új társelnökei 


az 


A Magyar Aero Szövetség elnöki ta- 
nácsa Einber Sándor dr. elnök, ország- 
gyűlési képviselő elnökletével a közgyű- 
léstől kapott felhatalmazás alapján a 
szövetség tisztikarát választás útján ki- 
A legutóbbi tisztújítás al- 
kalmával- betöltetlen társelnöki tisztsé- 
gekre vitéz Fráter Tibor repülőezredest, 
András 
Kara Jenő alezredest, 


egészítette. 


Sándor vezérkari alezredest, 
valamint Buzay 
árpád dr. repülőgépgyári igazgatót és 
Zichy Nándor gróf országgyűlési kép- 
viselőt választották meg. 

Az elnöki tanáes tagjai lettek Gyit- 
Németh 
János vezérkari őrnegy és Timár Gyiuda 


ressy Sándor repülőalezredes, 


repiülőszázados. 

A Magyar Szárnyak munkatársa kér- 
dést intézett az újonnan megválasztott 
társelnökökhöz, 
magyar haderőnkívüli repülés jelenlegi 
helyzetét, mik jövő terveik és mint társ- 
elnökök, mivel szándékoznak a nagy 
jövő előtt álló magyar repülés ügyét 
előbbrevinni. 


vítéz Fráter Tibor ezredes : 


— 53A leventeintézményt bevonjuk a 
haderőnkívüli előképzésbe.xc 


miként ítélik meg a 


— Nagyon örülök annak, hogy a Magyar 
Aero Szövetség vezetői közé kerültem, 
mert ez a szövetség a haderőnkívüli re- 
pülést illetően, párhuzamosan dolgozik 


a leventevonalon történő haderőnkívüli 
előképzéssel. Sok érintkező felület van 
a Magyar Aero Szövetség és a levente- 
intézmény között és remélem, hogy az- 


által, hogy a szövetség vezetői közé ke- 
rültem, a harmonikus együttműködés a 
jövőben még jobban biztosított. 

— A haderőnkívüli repülőelőképzés a 
leventevonalon — ejtőernyős-előképzéssel, 
repülő-rádióse őképzéssel és repülő- 
modelezéssel foglalkozik, illetve fog a 
jövőben foglalkozni. 

A levente-ejtőernyősökről. 

— Az ejtőernyős-előképzés az ország na- 
gyobb városaiban történik a kötelező 
leventefoglalkoztatás ideje alatt és ösz- 
szefüggő háromhetes gyakorjaton, aime- 
lyet az ejtőernyős-torony Telállítási he- 
lyén. Budapesten tartunk meg. Az ejtő- 
ernyős-előképzés ecélja, két évig tartó 
előképzés alatt a leventéket testileg meg- 
edzeni az ejtőernyős szolgálatra. 

A rádiós-előképzésről 

A rádiós-előképzés eólja az, hogy a 

leventék közül kiválogassuk azokat, akik 


egyrészt repülőszolgálatra, másrészt 
repülő-rádiószolgálatra alkalmasaknak 


látszanak. 
A levente-modelezés feladatai. 

— A repülő-modelezés a leventeegyesü- 
leteken belüi felállítandó  leventeszak- 
osztályokban és az ezekhez kapcsolódó 
műhelyekben történik. 

A leventeintézmény a kiválogatás 

szolgálatában. 

— A haderőnkívüli szakelőképzésnél, 
így a repülőeiőképzésnek is, főteladata a 
kiválogatás. Ezt úgy lehet a legtökélete- 
sebben elvégezni, ha a kiválogatásra a 
legnagyobb tömeget tudom felhasználni, 
A leventeintézmény az egész országot 
behálózó szervezet, így ha azt a had- 
erőnkívüli előképzésbe bevonjuk, a célt 
a legtökéletesebben tudjuk elérni. 

Végezetül legyen szabad felhívnom a 
repülő-szaksajtó figyelmét arra, hogy 
minden eszközzel igyekezzék eloszlatni 


a szülők körében, sajnos. még mindig 


tapasztalható húzódozást. mert az elő- 
képzés szakemberek vezetésével és a 
biztonsági rendszabályoknak a leglelki. 
ismeretcsebb szem előtt tartásával tör- 
ténik. A szülőknek húzódozása tehát tel- 
jesen indokolat an. 


Dr. Buzay Arpád, 

a Dunai repülőgépgyár igazgatója. 
— sMég jobban belekapcsolódom a had- 
erőnkívüli repülés ügyébec 
Budapest székesfővárosnál 1925—1938-ig 
mint segédfogalmazó működött, több 


ügykörben. Legutóbb a közlekedési- és 
iparügyi ügyosztályban. 

1938-ban a Weiss Manfréd Repülőgép- 
és Motorgyár Rt. meghívása folytán a 
cégnél helyezkedett el, ahol 1939-ben a 
vállalat ecégvezetője, majd 1941-ben a 
cég és a Dunai Repülőgépgyár Rt. igaz- 
gatóija lett. 

1931. évben létrehozta a Budapest Sport 
Egyesület Repülő Szakoszíályát, eleinte 
a Légügyi Hivataltól kölcsönkapott re- 
pülőgépen Egyesülete keretében egy- 
két pilótabajtársa segítségével  pilóta- 
növendéket képezett ki. 1934-ben meg- 
szerezte egyesülete részére az ország 
első nyilvános  pilótaiskolájának  fenn- 
tartására vonatkozó engedélyt. A szé- 
kesfőváros látta küzdelmes  erőfeszíté- 
sét, spertrepülőgépet vásárolt az egye- 
sületnek, amelyen most már megindul- 
hatott a pilótaiskola rendszeres munká- 
ja. A repülőgéppark az évek folyamán a 
székesíőváros — áldozatkészsége alapján 
állandóan bővült, mely körülmény lehe. 
tővé tette az intenzív pilótakiképzést. A 
pilótaiskola működése folyamán többszáz 
pilóta került ki a keze alól. 

Több külföldi és úgyszólván minder 
hazai repülőversenyen és repülőnapon 
részt vett, így többek között: 1936-ban a 
berlini XI. Olimpiász alkalmából ren- 
dezett körrepülő-versenyen 157  részt- 
vevő közül a 6. díjat nyerte el, 1936-ban 
a Balatoni Nemzetközi Csillagtúrán a 
2. díjat, 1937-ben a Züricbi Internationa- 
les Flugmeetingen 154 résztvevő közül a 
7. díjat nyerte el. 


1938-ban megszervezte a Magyar Vö- 
röskereszt Légi Mentőszolgálatát, mely- 
nek országos vezetésére kapott megbíza- 
tást, valamint a Magyar Vöröskereszt 
Mentésügyi Osztályának tanácsadó szak- 
értőjévé nevezték ki, 


Több éve igazgatósági tagja a m. kir. 
kereskedelem és közlekedésügyi minisz- 
térium fennhatósága alatí működő Ma- 
gyar Légiforgalmi Rt.-nak. 

A Magyar Aero Szövetség 1938-ban 
történt túújjáalakítása alkalmából a szö- 
vetség alelnökévé és a haderőnkívüli 
motoros  pilóta-előképzéssel foglalkozó 
motoros repülési bizottság vezetőjévé 
választották meg, 1942 január 19-én per 
dig a Magyar Aero Szövetség társelnö- 
kévé, 


Buzai dr. így nyilatkozott: 


— Örülök annak, hogy  társelnökké 
történt kinevezésem révén még jobban 
belekapcsolódhatom a magyar haderőn- 
kívüli repülés ügyébe. 

Az oktatói kar minden dícséretet 
megérdemel 


— A magyar oktatói kar tagjai lá- 
tástól-vakulásig dolgoznak az ország 


legkülönbözőbb repülőterein és az ő 
gondos, lelkiismeretes, valamint szak- 
értő munkálkodásuknak nem kis része 
van abban, hogy haderőnkívüli repülő- 
kiképzésünk már eddig is olyan szép 
eredményeket érlelt. 


Kara Jenő alezredes : 


— :Célom: a magyar aviatika fejlesz- ! 


tésec, 


— Társelnökké történt megválasztásom- 
nak rendkívüli jelentősége nincs. Öreg- 
szem, az idők folyamán szerzett tapasz- 
talatok természetszerűleg hozzák maguk- 
kal a hatáskör kibővülését, de egyide- 
jüleg növelik a felelősséget is. Célkitű- 
zéseim minden tekintetben megegyeznek 
azokkal a eélkitűzésekkel, amelyeket a 
Magyar Aero Szövetség évtizedek óta 
követett és követ még ma is: a magyar 
aviatika korszerű fejlesztése. 


Legfontosabb a pilótaelőképzés 


— Hála a Horthy Miklós Nemzeti Re- 
pülő Alap támogatásának, ezeknek a 
célkitűzéseknek a megvalósítása ma 
sokkal gyorsabb ütemben halad előre, 
mint kezdetben. 


Bízunk a magyar társadalom áldozat- 
készségében 


— Sokat küzdöttünk, sokat dolgoztunk és 
kétségtelen, hogy az utóbbi években elég 
szép eredményeket is értünk el. Mind- 
azonáltal a megoldatlan feladatoknak 
még igen nagy halmaza fekszik előt- 
túnk, ami érthető is, hiszen közel 2 év- 
tízed mulasztásait kell kipótolnunk. 
Fontosabb feladatunk a pilótautánpótlás 
kérdésének hézagmentes megoldása. 

-— Nekünk, az ügy egyszerű munkásai- 
nak csak egy feladatunk lehet: köteles- 
ségünket megaikuvás nélkül a Vég- 
sőkig teljesíteni a köz érdekeinek szol- 


gálatában azzal a jelszóval, A hogy a 
rendelkezésre álló anyagi eszközökkel a 


lehető legtöbbet létrehozni. 


FELMENTÉSEK A HMNRA ÁLTAL 


TÁMOGATOTT EGYESÜLETEKNÉL 


A Horthy Miklós Nemzeti Repülő 
Alap által támogatott egyesületeknél 
megtartott évvégi ellenőrzés alapján a 
felülvizsgáló bizottság az alábbi egye- 
sületeknek adta meg a felmentést: 

Erdélyi Motoros Repülő Kiképző Ke- 
ret, Győri Aero Club, Délvidéki Aero 
"Club, Kassai Repülő Club, Pécsi Egye- 


.  temi Repülő Club, Szombathelyi Moto- 


ros Repülő Kiképző Keret, BESZKÁRT 


Sportegyesület Repülő Szakosztálya, 
Gamma Sportrepülő Egyesület, 102. sz. 
Ganz Cserkészrepülők, 13. sz. Államgép- 
gyári Ezermester Cserkészrepülők, Sop- 
roni Cserkészrepülők, Műegyetemi Sport- 
repülő Egyesület, Magyar Pamutipari 
Sport Club, MAC Motorsport Repülő és 
Yachtosztálya, — Postás Sportegyesület 
Repülő Szakosztálya. 


Gróf Zichy Nándor, 
országgyűlési képviselő: 

— sMagyar gépeket a haderőnkívült 
repülésnekc, 


— Mint a Magyar Aero Szövetség újon- 
nan megválasztott egyik társelnöke kö- 
telességemnek tartom, hogy a szövet- 
ségre bízott feladatokat még fokozot- 
tabb mértékben szolgáljam. A haderőn- 
kívüli repülőelőképzés mellett a legfon- 
tosabb feladatnak a magyar sportrepü- 
lés fejlesztését tartom. Minden erőnk- 
kel azon kell lennünk, hogy az egyesü- 
leti életet mind Budapesten, mind Dpe- 
dig a vidék nagyobb városaiban kifej- 
lesszük és ott, ahol még nincsen, egész- 
séges sportrepülőéletet teremtsünk, 


Miért nem indul meg a magyar iskola- 
gépgyártás? 


— Másik nagy feladata szövetségünk- 
nek, amelyről a Magyar Szárnyak hasáb- 
jain már többször szó esett, a magyar 
repülőgépgyártás előbbrevitele. A Ma- 
gyar Aero Szövetség — vezetőségével 
együtt magam is küzdeni fogok ennek a 
célnak az előbbrevitele érdekében. §Sze- 
miünk előtt egy cél lebeg: legalább a 
haderőnkívüli előképzés és a magyar 
sportrepülés, magyar tervezésű és ma- 
gyar: gyártású gépekkel történjék. 


EBÉKÉHBEBHEBE SHE HHHHHBBBS 
Kérjük 


igen tisztelt 


előfizetőinket 


hogy előfizetéseiket ide- 
jében megújítani szíves- 
kedjenek, hogy a lap kül- 
désében zavar ne legyen 


LÉGÜGYI POLITIKA, SZERVEZÉS. 


Reichenau, a közelmultban elhúnyt 
német vezértábornagy, — amint a teme- 
tésen mondott búcsúbeszédében Göring 
megemlékezett róla — a német légierők 
egyik megszervezője volt. 


Ausztrália nem ad több pilótát Angliá- 
nak. A sMelbourne Heraldc értesülése 
szerint Ausztrália kormánya  elhatá- 
rozta, hogy a RAF szolgálatában álló 
ausztráliai repülőket hazarendeli. A 
kormány ezt a lépését az Ausztráliát 
közvetlenül fenyegető veszéllyel okolja 
meg. 


ak 
Stimson, az Egyesült Államok  had- 
ügyminisztere egy  sajtóértekezleten 
bejelentette, hogy az eredetileg  terve- 
zett 5 millió főnyi hadsereget 1942-ben 
nem képesek felállítani. Legfeljebb a 
3.6 milliót tudják elérni. A hadügymi- 
niszter szerint különösen a légierőknek 
van szükségük pótlásra. Ennek szem 
előtt tartásával elhatározták, hogy a 
repülők alsó korhatárát 20 évről 18 évre 
szállítják le. 


Ejtőernyős alakulat Horvátországban. 
120 főből álló ejtőernyős alakulatot állí- 
tanak fel Horvátországban, amelynek 
tagjai 19—23 éves nőtlen katonák lehet- 
nek. 

sz 


V"adivosztokban az Egycsült Álla- 
mok kormánya légi és tengerészeti tá- 
maszpontot szeretne létesíteni, hogy 
kárpótolja magát az elvesztett csendes- 
óceáni támaszpontokért. zért az USA a 
Szovjettel tárgyalásokat kezdett. Való- 
színű, hogy ehhez a kérdéshez Japán- 
nak is lesz néhány szava, amennyiben 
a Szovjet engedékenységet tanusítana. 

k 

A Speer-szervezet működése szovjrt 
területeken. Németországban, . illetve 
a németek által megszállott területeken 
a Todt-féle szervezeten kívül a Speer- 
féle építőszervezet is jelentékeny szerec- 
pet játszik. Az építőszervezet szállító 
csoportja hadianyagot, élelmiszert és 
műszaki anyagot szállít a német légi- 
erők repülőtereire a keleti arcvonalon 
éppúgy, mint Afrikában. 


Van-e elég brit repülőgép a távolke- 
leten? Egy angol képviselő az alsó ház- 
ban azt a kérdést szegezte OChurchill- 
nel-: van-e a távolkeleten elegendő szá- 
mű angol repülőgép? Az angol minisz- 
terelnök azt válaszolta. hogy a brit had- 
vezetőségnek a tárolkelet különböző 
pontjain csak korlátolt mennyiségű re- 
pülőgép áll rendelkezésére, hogy imegfe- 
leljen a felmerült sok irányú követel- 
mény kielégítésének. Noha Anglia jeg- 
utóbb minden nélkülözhető repülőgérst 
Szingapurba küldte, a legnagyobb saj- 
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nálatára nem jelentheti ki, hogy a brit 
birodalom légierői bármely arcvonalon 
olyan erősek lennének, amint az kívá- 
natos volna. 

ak 


Az Egyesült Államok hadügyminisz- 
tériumáúnak átszervezése. Amerikában 
számos követője van annak az irányzat- 
nak, amely a légierők önállósítását kö- 
veteli, illetve annak egyenjogúsítását 
szeretné elérni a haderő két másik ré- 
szével: a szárazföldi hadsereggel és a 
haditengerészettel. Egy képviselő — 
valószínűleg  .4Arnold tábornoknak, a 
szárazföldi hadsereg repülő vezérkari 
főnökének, továbbá Lindbergnek a be- 
folyására — a Militür Wochenblatt sze- 
rint — törvényjavaslatot nyujtott be a 
hadügyminisztérium oly irányú átszer- 
vezésére, hogy a minisztérium ezentúl 
három főcsoportra tagozódjék: a hadse- 
reg, a haditengerészet és a légierők fő- 
csoportjára. A haditengerészet azonban 
továbbra is megtartja saját légierőit. 


KATONAI HIREK. 


A sLangleyc amerikai anyahajó el- 
süllyesztése után a japánok az Egyesült 
Államok két legnagyobb repülőgépszál- 
lító hajójának egyikét: a sLexingtonc-t 
is megtorpedózták. A 33.000 tonnás 
:Lexingtonc eredetileg csatahaió volt. 
1927-ben épült. Sebessége: 33 csomó. Le- 
szálló fedélzete 27632 m. Beflogadóké- 
pessége 75—90 repülőgép volt. Tesivér- 
hajója a sSaratogac, ugyanilyen " mé- 
retű. 

xk 


Horvát repülők kitüntetése. A Führer 
a Vaskereszttel tüntetett ki 22 horvát 
repülőt. 

ak 


Brit pilótál: kiképzése az Egyesült" 
Államolt:-ban. Japánnak a háborúba tör- 
tént belépése előtt az angol kormány az 
Egyesült — Államokkal tárgyalásokat 
folytatott brit pilóták kiképzéséről az 
Egyesült Államokban. A :Forze Ar- 
matec szerint az idén nyártól kezdve 
2000 brit pilóta kiképzését tervezték. 
Amerikában a bér- és kölcsönzési szer- 
ződés alapján. 


A Vaskereszt lovagkeresztjével tíz 
német repülőt tüntetett ki legutóbb 
a Führer. Ezek: Wittmann, dr. Kupfer, 
Orthofer és Triebe szds., Beeger, Lang, 
Ruppert, Lehmann és Schwegler íhdgy, 
továbbá Köppen őrmester. 

ak 


Az elcsapott Brooke-Popham brit re- 
pülőtábornagy helyét a távolkeleti an- 
gol légierők élén Sir Henry  Royda 
Pownall tábornok foglalta el. 

ak 


A Hawai-szigeteken harcoló amerikai 
légierők parancsnokát: Frederic  tá- 


A VILÁG MINDEN TÁJÁRÓL 
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tk Lt 
ÉRE HÉÉK 


bornokot állásából 


elmozdították. 
Utódja: Emmons altábornagy lett. 
kk 


A francia hivatalos lap rendeletet kö- 
zöl a légierők zenekarainak felállításá- 
ról. 

kk 


Holland Guayanában, melyet az 
Egyesült Államok néhány hónap ótá 
megszállva tartanak, nagy  repülőtá- 
maszpontot építenek. Repülőgépen szál- 
lítják oda a munkásokat és a katoná- 
kat, akik sárgaláz elleni oltásokat kap- 
nak. A támaszpont — a Frankfurter 
Zeitung szerint — a Pacaraina-fensíkon 
épül 

LÉGIFORGALOM. 


Anglia és az Egyesült Államok között 
a rendszeres katonai futárrepülőjárato- 
kat — a Militür Wochenblatt szerint — 
négymotoros, 26 tonnás bombázó repülő- 
gépekkel bonyolítják le, A repülőgépek 
különleges felszereléssel és fegyverzet- 
tel rendelkeznek. 


MŰSZAKI ÉS VEGYES HIREK 


Japán a bauxitkitermelés fokozására 
a tartalékalapból 30 millió yent vett 
igénybe. Minihogy a külföldi bevitel 
szünetel, elsősorban a Palauban, a Po- 
nape-szigeteken, — Északkínában, vala- 
mint az Indokínában található banxit- 
területek kiaknázására törekszenek. A 
bauxitnak, mint a legfontosabb alumi- 
niumérenek, a repülőgépgyártás  szem- 
pontjából rendkívül nagy jelentősége 
van. 1 


ak 

Japán üzemanyaghelyzete. A :Popolo 
di Romae szerint Japán  üzemanyag- 
szükséglete 1939-ben 5 millió tonna ás- 
ványolajtermék volt. (Németországó 
mintegy 7 millió tonna.) Ennek négy- 
ötödét külföldről importálta, mert a 
japán szigetekről csak 0.8 millió tonna, 
Sachalinról pedig csak 0.25 millió tonna 
került ki. A többit főleg Holland-India 
szállította Japánnak. 

Minthogy . a jelenlegi háború az 
üzemanyaglogyasztást nagy mértékben 
felfokozta, annak fedezése bizonyára 
egyike Japán legnehezebb feladatai- 
nak. Ennek egyik forrása a tartalék, 
amelyet éveken át gyüjtöttek. A másik 
a műbenzin, amelynek előállítására Ja- 
pán már régóta rendkívül nagy súlyt 
vetett. Az eredeti terv szerint a mű- 
benzin termelésnek 1941-re 2 millió ton- 
nára, 1942-re pedig még ennél is ma- 
gasabbra kell emelkednie. A műbenzin 
előállításához azonban nagy mennyi- 
ségű szén szükséges. Ezért a szénterme- 
lést az utóbbi évek 40—45 millió tonnás 
átlagáról 1942-ben állítólag 132 millió 
tonnára 1. i 

Ha a holland-szígetek és Burma Ja- 
pán birtokába kerül, akkor Japán olaj- 


de 


NEL döNEKa A 


gondjai megszűnnek, mert ezeken a te- 
rületeken az utóbbi időben évente mint- 
egy 10 millió tonna olaj került elő a 
földből. Egyedül angol Borneóban, 
amoly már a japánok kezén van, 1 mil- 
Ilió tonna körül volt az évi termelés, 
amelyet szükség esetén legalább a két- 
szeresére lehet fokozni. 

A burmai és a borneói benzin össze- 
tételénél fogva elsőrendű üzemanyag a 
nagyteljesítményű repülőgépek számára. 


77 egyenként 10.000 Ura ösztöndíjra ír- 
tak ki pályázatot a római egyetem és a 
torinói műszaki főiskola  repülőmérnök- 


. hallgatói számára. 


ak 

A repülésnél fellépő nyomásváltozá- 
sok és az emberi szervezet. A :Forze 
Armatec a következőket írja: -. 

Az amerikai Lockheed P—38 mintájú 
kétmotoros vadászgéppel folytatott re- 
pülési kísérleteknél először kerültek 
gyakorlati alkalmazásra azok a megfi- 
gyelések, amelyeket már két év óta 
folytatnak a Mayo-klinikán Rochester- 
ben. Az említett repülőgépnek igen 
nagy a vízszintes, valamint az emelke- 
dési sebessége. Ebből természetszerűleg 
adódik, hogy repülés közben a pilóta 
szervezete hirtelen nyomásváltozások- 
nak van kitéve. A megfigyelések — a 
lap közleménye szerint — azt bizonyít- 
ják, hogy a nagy magasságban jelent- 
kező panaszok főleg az emberi szerve- 
zetben jelen lévő szénsavval vannak 
összefüggésben, ezért a kísérletek most 
arra irányulnak, hogy a repülés előtt a 
pilóta testében felhalmozódott szénsav 
mennyiségét a lehetőség szerint ecsök- 
kentsék. Ezért a pilótát a felszállás 
előtt 30 perccel a külső levegőtől elzár- 
ják és tiszta oxygén-légzést alkalmaz- 
nak nála, miközben olyan testgyakor- 
latokat végeztetnek vele, amelyek a 
szénsavat a testből a lehetőség szerint 
eltávolítják. Hogy ez az előkészület ne 
veszítse el a hatását, a pilótánál repü- 
lés közben is mingyárt a felszállástól 
kezdve oxygénlégzést alkalmaznak, 
amelyet a repülés befejezéséig folytat- 
nia kell. 

Az orvosi vizsgálatok megállapították, 
hogy ilyen eljárás alkalmazása mellett 
a legcsekélyebb panaszok sem lépnek 
fel még a leggyorsabb sebességváltozás 
esetén sem. Ennek következtében állító- 
lag elrendelték, hogy azok a pilóták, 
akik 10.000 m magasság fölé szándékoz- 
nak repülni, az itt leírt eljárásnak kö- 
telesek alávetni magukat. 


kk 
Mentőszolgálat a tengeren leszállni 
kényszerült repülők részére. Amint a 
:Forze Armatec írja, az angol admira- 
lítás és a légügyi minisztérium új osz- 
tályokat állított fel a tengerbe zuhant 
vagy ott leszállásra kényszerült brit pi- 


lóták mentőszolgálatának ellátására. Az 
eddigi szervezet nem bizonyult elégsé- 
gesnek. A part mentén megfigyelő ál- 
lomásokat létesítenek. mentűcsónakok- 
kal. Ezeket a csónakokat három sége 
motor hajtja, sebességük 70 km/ó és 
óráig tudnak a tengeren maradni. 


ak 

Légvédelmi előkészületeket léptettek 
életbe az Egyesült Államok egész ke- 
leti partvidékén. Az intézkedések főleg 
a világítás korlátozására vonatkoznak. 

x 

Az angol bombázó repülőgépek mo- 
torjai. Az angol bombázó repülőgépekbe 
az amerikai motorok mellett ecsaknem 
kizárólag a Bristol-gyár léghűtéses esil- 
lagmotorjai kerülnek beépítésre.  Bris- 
tolban főleg a 14 hengeres 1000 lóerős 
"Taurus-motort és az ugyancsak 14 hen- 
geres 1400 lóerős Herkules-moótort gyárt- 
ják nagy tömegben. 

Az új Bristol-motorok a régi rend- 
szerű szelepek helyett tolattyús  vezér- 
léssel dolgoznak. Ennek elsősorban két 
előnye van. Az egyik az, hogy a sok 
motorhibát okozó szelepszerkezetet egy- 
szerű, tehát kevesebb hibaforrást magá- 
ban rejtő szerkezettel helyettesíti; a 
másik előnye pedig abban áll, hogy a 
henger volumetrikus hatásfoka kedve- 
zőbb, mert a hengerek töltése nagyobb 
lehet. 


Egységesítés az angol és az amerikai 
hadiiparban. Néhány hét óta egy anie- 
rikai bizottság működik Londonban az- 
zal a feladattal, hogy az angol és az 
amerikai hadiipar termelését közös ne- 
vezőre hozza. 

A bizottság vezetője: John D. Big- 
gers, — aki egyébként osztályvezető 
az amerikai hadiiparügyi hivatalban, — 
londoni működésével kapesolatban  kö- 
veti rangot kapott. A brit fővárosba 
érkezése után sietett tájékoztatni a 
sajtót küldetése felől és ez alkalommal 
megkockáztatta azt az állítást, hogy az 
egyesített angol-amerikai hadiipar 1943. 
közepére túl fogja szárnyalni a ten- 
gely-hatalmak hadiiparának termelőké- 
pességét. 

Ez a bejelentés több szempontból is 
figyelmet érdemel. Mindenekelőtt em- 
lékezetünkbe idézi azokat a régebben 
megjelent amerikai grafikonokat, ame- 
lyek a demokrata hadiipar túlsúlyba 
kerülésének időpontját már 1941. végére 
vagy 1942. elejére kilátásba helyezték. 

Időközben történt egy és más Euró- 
pában, ami az új világ haruspexeinek 
jövőbe látását elkerülte. Az 1943. év kö- 
zepéig még hátralévő másfél esztendő 
hosszú idő. Ezalatt nemcsak az ameri- 
kai hadiipar fog fellendülni — ha 
ugyan a sorozatos sztrájkok és az 
egyre-másra jelentkező nyersanyagne- 
hézségek ezt meg nem akadályozzák —, 


hanem a németeknek is módjukban lesz 
szinte egész Európa hadiiparát, ide szá- 
mítva a volt ellenséges területeket is, a 
tengely szolgálatába állítani. 

A nyugati demokráciák tehát nem. 
csak a német és az olasz iparral, hau- 
nem csaknem az egész európai iparral 
és nyersanyagforrásokkal fogják szembe 
találni magukat, amelynek terhe nem 
egyedül a német és az olasz munkások 
vállaira fog nehezedni, hanem segédkez- 
nek benne a hadifoglyok milliói is. 

Ezen a tényen mit sem változtat Big- 
gersnek a sajtónyilatkozat folyamán 
tett azon további állítása, hogy amíg 
az amerikai ipar 1940. júniusban csak 
500 repülőgépet állított elő, addig 1941. 
júliusában ez a szám 1455-re, augusz- 
tusban 1854-re emelkedett és 1942. ja- 
nuárra talán 2000-ig fog nőni. 

Az amerikai kormánytényezők maguk 
bevallják, hogy ezeknek a repülőgépek- 
nek legalább a fele Amerikában marad 
saját szükségletük ellátására. Azoknak 
a gépeknek viszont, amiket átszállíta- 
nak Angliába. 3—500 km-es utat kell 
megtenniök részint a levegőben, részint 
a tengeren, de mindkét esetben kitéve 
a német légi és tengeri haderő táma- 
dásainak, ha ugyan a japán beavatko- 
zás után marad még Amerikának re- 
pülőgépe, amelyet az angol szövetséges- 
nek átküldhetne. 


Ford az élen. Az amerikai repülőipari 
megrendelések terén a Ford-gyár vezet. 
A Ford-motorgyárnak kiadott repülő- 
gépsárkány- és: motormegrendelések 
1941. június végén 737 millió dollárra 
rúgtak. Október elején a gyár további 
272 millió dollár értékű megrendelést 
kapott tartalékalkatrészek szállítására. 
A két összeg együttvéve túllépi az 
1 milliárd dollárt. 


Marcel Bloch írancia repülőgépszer- 
kesztő és repülőgépgyáros vágyona a 
franciaországi zsidótörvény értelmében 
állami kezelésbe került. 

Svédország repülőgépállománya a Kkö- 
vetkező típusokból áll: Caproni 313 
(bombázó és felderítő), Fiat CR 42 (egy- 
üléses vadász), Heinkel He 1i4 (bom- 
bázó és felderítő vízigép), Fieseler Fi 
156 :Storchc (futárgép). 

Ézenkívül az Egyesült Államokból 
rendelt Republic  vadászegyülésesekből 
és Republic zuhanóbombázókból néhány 
még befutott Svédországba, mielőtt 
Roosevelt a megrendelés teljesítését le 
tiltotta volna. 

A svéd kormány újabban Héja-mrn- 
tájú vadászgépeket rendelt  Olaszor- 
szágból, azonkívül a svéd ipar is foglal- 
kozik egy zuhanóbombázó és egy fel- 
derítő géptípus közeli sorozatgyártásá- 
vak 


. A Kádió...... 


EGY TÉRKÉP j 
ÉS EGY HADIHAJÓ 


A m. kir. légierők haditudósítójától 


— Ha mégegyszer születnék,  fel- 
derítőnek mennék... 

A bombázó század parancsnoka 
mondja ezt, kissé elkeseredetten. A nagy 
szomorúságnak és  elkeseredésnek is 
megvan az oka. A felderítők ma már 
másodszor indulnak bevetésre. A bom- 
bázók meg két napja egyszer sem vol- 
tak ellenség felett. Így aztán érthető a 
nagy bánat. 

Mert valóságos versengés folyik, ki 
menjen bevetésre... Akkora a harci 
kedv a repülőkben, mintha csak tegnap 
jöttek volna ki ide a keleti arevonalra. 
Pedig... Istenem, dehogy is tegnap, 
van annak már lassan. négy hónapja 
is... De hát ilyen a magyar ember, 
hogyha arról van szó, harcba mehet, 
legnagyobb boldogság. 

A repülőtéren meg nagy a vetélkedés, 
amúgy is. 3 

Pillanatnyilag az a helyzet, 
felderítők svezetnekc. 

Hja, könnyű nekik, lassan már egé- 
szen elveszik a bombázók kenyerét, leg- 


hogy a 


több bevetésük olyan terrmészetű, hogy 


hizony bombázniok is kell. Bár az iga- 
zat megvallva, biztosan szívesen lemon- 
danának erről a :hatásköri túllépésrőlc. 
Viszont itt a keleti fronton az ember 
sohasem tudhatja, mivel találja magát 
szemközt, jó, ha a gépe és ő maga is ért 
ehhez is, ahhoz is. 

A felderítők bizony értenek. 

Most például az a feladatuk, hogy 
fényképezzék le a Nikolajev melletti 
szigetet. Legfőbb ideje, hogy tökéletes 
térképünk legyen erről a nyavalyás kis 
földdarabról, amelynek elfoglalása annyi 
áldozatot követel. Sejtik talán a bolsik, 
hogyha a földi csapataink, páncélosok, 
gyorsan mozgó harckocsijaink áttörnek 
ezen a szigeten remcsak a város, de-3Hi- 
kolajev mögötti j ópárszáz négyzetkilo- 
méternyi terület is egyszerre a kezükbe 
fog hullani. Hát védikra szigetet, ahogy 
bírják. 

Igaz, a szigetnek remek stratégiai 
fekvése vau. Pompásan lehet elhelyezni 
a tüzérséget a dombhajlatokban, a Bug 
két oldalról fogja körül ezt a föld- 
darabot, a folyó széles deltája egészen 
eddig nyúlik fel, még a tengeri hajók 
is segítenek a szovjet tűrzérségnek . .. 


Legalább egy. jó térképünk lenne, 
amelyen látnánk, hol lehetnek az üte- 
gek és valami közelebbi jelentésünk, 
hogy mekkora erővel védik a szigetet... 

Ilyesmit csak a felderítők szerezhet- 
nek meg és így bizony akármekkora a 
bombázók bánata, mégis csak a felderí- 
tők indulnak a bevetésre. Sőt, hogy a 
féltékenység még nagyobb legyen, bom- 
bával is jól megpakolják a gépet. Ki 
tudja, mire lesz jó?... 

Ketten szállnak be-a gépbe, egy sza- 
kaszvezető, ő a kormányhoz ül és egy 
főhadnagy megfigyelőnek. 

Indulnak is. 

Hogy nehéz feladatra mennek, nagyon 
jól tudják. Nagyon erős a légelhárítás 
a Bug-deltánál és a sziget felett. A fény- 
képezéshez pedig jó darabig scélrepü- 
léstc kell végezniök, azaz símán, for- 
dulók nélkül szállni el egyenletes sebes- 
séggel, állandó magasságban a terület 
felett, melyet le szándékoznak fény- 
képezni, mert a fényképezőgép csak így 
tud egyenletes, tökéletes mockákat ké- 
szíteni. Az ilyen felvételeknél pedig a 
legfontosabb, hogy az egymásután kö- 
vetkező képek egyforma méretűek le- 
gyenek. Akkor lehet csak tökéletes légi- 
térképet készíteni . . . 

Viszont egy repülőgépet se lehet olyan 
könnyen lelőni, mint azt, amelyik s:célra 
repülc. 

Csak egyszer kell bemérni a magas- 
ságot a légelhárító-tüzérségnek és amíg 
látják a gépet, lőhetik nyugodtan. 

De nem azért ülnek a Sólyomban ma- 
gyar közelfelderítők, hogy ilyen skicsi- 
ségc különösképpen izgatná őket. Ha 


. lőnek, hát lőnek. Vagy megúnják és 


abbanhagyják, vagy lőnek tovább. Csak 
két eset van. Ha nem lőnek, nyugod- 
tabban lehet fényképezni. Ha meg 
lőnek?... Hát fényképezni akkor is fény- 
képeznek, csak egy kissé mégis mele- 
gebb a levegő... 

Úgylátszik, ezt a szigetet valóban 
nagyon meg akarják tartani a vörösök. 
Mert alaposan megerősítették légelhárí- 
tással és tüzérséggel. Innen felülről is 
meg lehet állapítani, hogy egymás mel- 
lett sorakoznak az ütegek és bizony, ha 
a földiek nem kérnek erősítést, akkor 
nem tudni, hogy tudják majd elfog- 
lalni?... 


De egy kis erősítéssel 
dolog. 

Különösen a sziget déli oldala felől. 
Ott még aránylag legkisebb a lég- 
elhárító tűz ereje, bár lőnek ott is, esze- 
veszetten. 

Nem baj, lőhetnek, most már kész a 
fényképsorozat. : 

Lehetne visszafordulni... 

Ejnye . . . 

A szakaszvezető, ahogy lefelé néz a 
folyó deltájának irányában, megpillant 
egy hadihajót. Igen, valódi, páncél- 
tornyos, ágyús csatahajó. Messziről 
lobog rajta a vörös-esillagos zászló. 

Igen ám, de nemcsak a szakaszvezető 
veszi észre a hajót, a hajón is látják a 
Sólymot. És a következő pillanatban nem 
elég a szovjet tüzérség boforcai, lövegjei, 
géppuskagolyói, még a hadihajó is el- 
kezd tüzelni. 

A szakaszvezető előre hajol. 

— Azt a mindenteket . . . 

Szitkozódnak mind a ketten, ő is, meg 
a főhadnagy is. 

Egy légelhárító ágyú gránátja éppen 
alattuk robban, megemeli a Sólymot 
vagy húsz méterrel. 

Nem baj, jobban tud lecsapni a ha- 
jóra. 

Mert lecsap . . . 

Már ott sisteregnek a százkilós bom- 
bák a páncéltornyok és ágyúk közvetlen 
közelében. 

Telitalálat . . . 

A főhadnagy legnagyobb lelkinyuga- 
lommal kezdi tekerni a  filmfelvevő- 
gépet. A sok terepfelvétel mellett, hagy 
legyen egy szalagunk a hajó süllyedé- 
séről is. § 

Éppen most dűl féloldalra és orral elő- 
re nyomja szét a vizet, lassan, de 
biztosan. A matrózok már is ugrálnak 
be a vízbe. Csak úgy ruhástól... 

De most aztán gyerünk hazafelé. 

Még hozzá gyorsan... —/ 

Ahogy visszanéznek, látják, hogy a 
hajó csendesen elmerül, már esak a leg- 
magasabb páncéltornya látszik... a 
zászló is éppen most merül el a - vízbe. 

Örökre. 

Otthon irígykedve fogadják a főhad- 
nagyékat: 

—. No, lefényképeztétek a szigetet? 

—. De le ám, — felelik büszkén — még 
valami mást is. 

A főhadnagy leadja a jelentést a szá- 
zadparancsnoknak: 

—  Bevetésünk eredménnyel járt... 
egy térkép... és egy hadihajó... 


Dr. Pados Pál 
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Az európai légiforgalmi politika . cél- 
kitűzései a menetrendekben tükröződnek 
vissza. A háború ellenére teljesen nem- 
zetközi jellegűek. Abból a 33 városból, 
ahol ma légiforgalmi gépek szállnak le, 
26 külföldre esik, 15 állam közt oszlik 
meg. A Lufthansa gépei összteljesít- 
ményének 70"/6-a esik a Birodalom ha- 
tárain kívül A német légiforgalmi 
hálózat erős nemzetköziségét igazolja 
az a tény is, hogy az egyes, a Lutt- 
hansa vagy több társaság által együtt 
üzemben tartott vonalak hossza átlag 
1400 km, tehát ezek mélyen behatolnak 
a szomszédállamokba és hatalmas háló- 
zatot létesítenek. Az egyik legfontosabb 
vonal az úgynevezett ölégi tengelye, a 
Berlin —München—Velence—Róma vonal, 
melyet az olasz Ala Littoria repül 
együtt a Lufthansával s melynek köz- 
lekedései jelentőségéhez határozott poli- 
tikai jelentőség is járul. 

A K. 22. vonal, Berlin —München— 
Barcelona—Madrid—Lisszabon — útvona- 
lon, különös bizonyítéka a német légi- 
forgalom háború ellenére gyengítetlen 
nagy teljesítményének. Ez a 2700 km 
hosszú vonalhíd a Birodalomból a meg 
nem szállott Franeiaországon át Spa- 
nyolországba és Portugáliába. A kb. egy 
év előtt ismét üzembe helyezett vona- 
lon a DLH nagy gépei 13 óra alatt jut- 
nak el a német fővárosból az Atlanti- 
óceán partjára: 

Már 1940 szeptemberében megindult a 
forgalom a 4. sz. vonalon, mely Trond- 
hjemből kiindulva, Bodőn, Narvikon, 
Harstadon, Tromsőn és Hammerfesten 
át egészen Kirkenesig, földrészünk leg- 
északibb repülőteréig megy és 1500 km 
távolságot hidal át 8 óra alatt.  Pilla- 
natnyilag ez csak Trondhjem és Tromső 
között van üzemben. Jelentősége az 
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MS 
légiforgalom 


Az európai 


északon gyéren előforduló közlekedési 
alkalmak között óriási. Trondhjemben 
van csatlakozása az Oslo-i gyorsvonat- 
hoz s Osloból megy a 7. sz. vonal: 
0s510—Kopenhága— Berlin. Így a repülő- 
gép—gyorsvonat—repülőgép — összekötte- 
téssel 36 óra alatt juthatunk el az 
Északi foktól Berlinbe. Skandináviába 
megy még az F. 1. vonal, mely postát 
és terhet szállít Hamburg és Kopenhága 


Junkers Ju. 90 utasszátlítógép 


között és Oslot Stockholmmal az 5. sz. 
vonal köti össze; utóbbit 194t augusz- 
tusában a finn Rovaniemi-ig hosszabbí- 
tották meg. 

A nemzetközi személy-, posta- és áru- 
gyorsforgalomban nagyjelentőségű a dél- 
keleteurópai tér gazdasági góepontjait 
összekötő 117. sz. vonal: Berlin—Prága— 
Bécs—Budapest—Bukarest, (e vonalon 
Bécs—Bukarest között a  Malert és a 
román Lares is résztvesz) továbbá a 
17. sz. vonal: Berlin—Bécs—Budapest— 
Belgrád—Szófia—Szaloniki— Athén. Az 


újra üzembeállítása bizonyítéka, 
Németország gondot fordít a háború 
folyamán időlegesen félbeszakított köz- 


hogy 


lekedési lehetőségek helyreállítására. 
Horvátország fővárosába a 31. sz. vo- 
nal vezet: Bécs—Grác—Zágráb, újabban 
ez Szarajevó-ba is megy. A balkáni 
magyar és német vonalak már évek 
óta jelentékeny részesei a nemzetközi 
árucserének. A vonalak sikere az alkal- 
mazott Junkers-gépek érdeme is. Említ- 
sük meg, hogy 1939. folyamán Német- 
ország és Délkeletenurópa között kerek 
50.000 kilogramm értékes expresszáru ha- 
ladt légi úton. A német-török szerződés 
után helyezték üzembe a Berlin—Bécs— 
Budapest—Szófia—Isztambul  futárjára- 
tot, a K. 107. vonalat. 

A Németország által szükségesnek el- 
ismert és fenntartott nagytérgazdálko- 
dás elve az európai államokat gazdasági 
erőkifejtésük teljes — kibontakozására 
készteti. E gazdasági erőkifejtésekkel 
kapcsolatban nagy szerep jut a légi- 
forgalomnak, különösen a bevált Jun- 
kers Ju. 52. szállítógépeknek, melyek a 
háborúban is nagyon széleskörű alkal- 
mazást nyertek. 


A két DLH vonal mellett fontos a 
Malert 15/1351. sz. vonala:  Berlin— 
Boroszló—Bécs— Budapest. Nem vettük 


figyelembe itt még a DLH által fenn- 
tartott háborús vonalakat, melyek az 
arcvonalmögötti megszállott részek góc- 
pontjait kötik össze az anyaországgal. 
Valamennyi vonalon a Junkers-gépek, 
a Ju. 52. és a Ju. 90. jut nagy szerephez. 
Az európai légiforgalom a háború 
ellenére él, fejlődik és küzd a nemzetek 

együttműködése érdekében. 
n. e. 


Motorcsere félóra alatt 


A Kirkenestől Libiáig, Mozsaiszktól a 
Biscayai-öbölig terjedő hatalmas arc- 
vonalon a téli időszak alatt a hadműve- 
letek zöme a légihaderőre hárul. A földi 
haderők támogatása, az ellenséges tá- 
madások megelőzése a repülők feladata. 
Ennek a légihaderőnek az ütőképessége 


azonban elsősorban attól függ, sikerül-e 
állandóan bevetésre készen, műszakilag 
kifogástalanul megtartani. Ez a feladat 
hatalmas erőpróba a szervezésre és a 
mérnökökre, 

Messze távol a hazai légi támaszpom- 
toktól, 40 fokos hidegben vagy 40 fokos 
bőségben is meg kell tartani harerakész 
állapotban a gépeket. Az előírt időkö- 
zönként eserélni kell a motorokat, kar- 
Ltantartásukról megfelelőkép kell gon- 
doskodni. A tartalékalkatrészek után- 
pótlása zökkenők nélkül történjék s új 
motorok beépítésének nem szabad túlsá- 
gosan sok időt elrabolnia. 


A német mérnökök megtalálták a meg- 
felelő megoldást. Az egész hajtóművet, 
motort, légcsavart és  segédszerveiket 
egyetlen egységbe, az úgynevezett egy- 
séges — hajtóműbe  (Einheitstriebwerk) 
foglalták össze. Igy a motorksere csu- 
pán néhány szabványos csavar kicsava- 
rása és bekötése, másrészt egységes mé- 
retű, ikülönböző színű vezetékek  bekö- 
tése, különleges gyorskötési rendszerek, 


új kapcsolók segítségével, Igy érhető el, 
hogy a Junkers Ju. 88. gép motorcse- 
réje mindössze félórát vesz igénybe. A 
Jumo. 211. motor és a vele egybeépített 
többi hajtóműszerv a hozzáillő különle- 
ges segédeszközökkel 30 pere alatt ki- 
cserélhető és így a gép egy órán belül 
Ismét üzemkész állapotba kerül 
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Tallózás a repülőirodalom 
berkeiben 


(2. közlemény.) 

Lapunk előző számában ismertettük 
a magyar nyelven megjelent és a szak- 
irodalom körébe vágó munkákat. Ezek- 
nek sorozatát vitéz Madarász László 
s:Sportrepülésc című, a repülés szolgá- 
lati szabályzatát képező műve és Prug- 
berger Viktor "Repülő motorokc című 


kitűnő munkája teszik teljessé. Prug- 
berger hatalmas felkészültséggel — és 
nagy  szakavatottsággal tárgyalja a 


repülő motorok fejlődéstörténetét és fel- 

tárja a motorszerkesztég kérdéseit, a 
legapróbb részletekig. 

A kétkötetes nagy munka mellett, a 
teljesség kedvéért megemlítjük Neufeld 
ügyvivőnek :A biztonsági  repülőgépc 
című, ma már persze naívnak tetsző 
fejtegetését és Tereczky Tivadar érte- 
kezéseit sZeppelin gróf kísérleteirőle és 
a :La Manche csatorna átrepülésérőlc, 
amelyek az Aero Könyvtár sorozatá- 
ban, Németh József kiadásában jelen- 
tek meg. A törpogépek művelőinek se- 
gítését célozzák még Szabó Józsefnek 
"A repülőgép modellezés -elméletex és 
Lampich Árpádnak :A sárkányrepülő- 
gép alapelveic című kisebb munkái. 

Meg kell emlékeznünk dr. Sándorffy 
Kamilnak, előző számunkban már is- 
mertetett értekezése mellett, a légiköz- 
lekedés jogszabályainak magyar vonat- 
kozásait tárgyaló  könyveeskéjéről is, 
amely bevezetője volt dr. Héjjas Tván 
:Légi jogc című hatalmas munkájának, 
mely egyedülálló felkészültséggel tár- 
gyalja és világítja meg a légtér birtok- 
lásának és a nemzetközi forgalom eza- 
bályozásának bonyolult és nagy elmé- 
lyedést kívánó kérdéseit. 

Az előző számunkban, az élet- és út- 
leírások irodalmának ismertetése során 
említett , művek — nagyobbrészt hazai 
írók munkái voltak, amelyekhez néhány 
fordítás is csatlakozik. Walter Mittel- 
holzer, a neves svájci pilóta :Repülő- 
gépen az Északi sark felettes címen be- 
széli el az örök jég honában végzett 
kutatásainak izgalmas történetét. Italo 
Balbo, az olasz repülés nemrégiben hősi 
halált halt nagynevű vezére, s:Repülő- 
rajokkal az ócenánon átc cím alatt szá- 
mol be az egész világon méltán feltű- 

. adóst keltett rajrepüléséről, kötetékben 
végrehajtott vállalkozásuk sikeréről. 
Ugyanilyen lebilincselő :Diadalmas 
szárnyakc című munkája is, mely a 
Franklin repülő sorozatában jelent meg. 
ITde tartozik Ktherton ezredes beszámo- 
lója is, a sMounth Everest átrepülésé- 
rőlc, amelyben a ovilág tetejének: em- 
ber nem látta csúcsa fölé merészkedett 
gépek izgalmas repüléseit mondja el. 

Dr. Szilber József fordításában kap- 
juk G. G. Nicaud tollából a francia re- 
pülés egvik kiválóságának és többszö- 
rös távrepülőbajnokának érdekes útle- 
írását, amely sPelletier DOisy repülő 
útja címen jelent meg. Vittorio Musso- 
tini, az olaszok lángeszó vezérének fia 
"Légiháború  Abesszíniábanc cím alatt 
mondja el a négus birodalma ellen a 
levegőből folytatott küzdelmeinek iz- 
galmas részleteit. A Franklin repü. 
könyveinek sorozatába tartozik Bán- 
hidu Antal kitünő beszámolója  5A 
Gerle 13 útjác-ról a Földközi-tenger kö- 
-Ixül, amelyet Bisits Tibor társaságában 


hajtott végre s amellyel együttesen sze- 
reztek dicsőséget hazájuk nevének. Ló- 
ránt Mihály "Az óceán hőser eimen 
Lindbergh világraszóló első óceánrepü- 
lését írja le könnyed elbeszélés formá- 
jában, Alex Castet viszont a Magyar 
Könyvtár füzetek sorozatában  sHadi- 
pilótas címen egy frontrepülő élményeit 
adja. Mikes Lajos sZeppelincíről közölt 
kis ismertetése mellett meg kell emlé- 
keznünk egy tekintélyes műről is, 
amely ugyan nem kifejezetten a repü- 
léssel foglalkozik, de Williams Archi- 
bald tollából  5Korunk találmányaic- 
nak ismertetése mellett olvashatunk 
néhány fejezetet a repülésről is. 

Ezeknek, a többé-kevésbé szakszerűen 
megírt könyveknek tudományos jellegük 
van. mellettük felmerül az a kívána- 
lom is, hogy a közönség és az előkép- 
zettséggel nem rendelkező érdeklődők 
kíváncsisága, a könnyed szórakozást 
keresők  óhajtása is kielégítést nyer- 
jen. Erről is bőségesen történik gon- 
doskodás. Legrégibb, egyben mindnyá- 
junk emlékében feledhetetlenül élő re- 
pilőregényeink két nagy írója, Verne 
Gyula és Jókai Mór örökbecsű mun- 
kái még ma is nemcs szórakozást nyuj- 
tanak. Ki ne olvasta volna Verne s:5Hő- 
dító Roburr és :Öt hét a léghajónt 
című ifjúsági regényeit, melyeknek hő- 
sei a levegő birodalmát hódítják meg, 
vagy legnagyobb  elbeszélőnk, Jókai 
Mórnak :Jövő század regényéts, amely 
Árpád király és Hermione P:leia alak- 
jain keresztül a jövő képét tárja sze- 
meink elé, hogy megbámuljuk Tatrangi 
Dávid hialyehor gépeit, a láthatatlan 
hardsereg félelmetes  gépszörnyetegeit, 
amint győzedelmes légicsatákban arat- 
nak diadalt a Kárpátok ellen támadt 
elleneik felett... Jókai regényének szü- 
letése egybe esik Lilienthal munkássá- 
gának idejével, —  elsőízben a mil- 
lenium évében jelent meg a nyilvános- 
ság előtt. hogy csodálatos előrelátásá- 
val még napjainkban is gondolkozásra 
késztessen. 


Régebbi magyar — repülőregényeink 
sorában ott találjuk  Ernyei Frigyes 
sAeropolisc-át (Légrády), Gaál Mózes 


kitűnő ifjúsági írónk :Hansom Tamás 
a repülőc című kedves regényét, Soós 
László kétkötetes :Kormoranc-ját, mely 
egyike legjobb — repülőregényeinknek, 
aztán kiváló humoristánk, az elhúnyt 
Karinthy Frigyes :Holnap reggelrc című 
írását, melyben Wittmann Viktorral 
végzett repüléseink benyomásait nyujt- 
ja (Tevan), az újabbak között vitéz 
Boksay Antal :A fogoly repülőtisztc 
című háborús regényét, melynek esemé- 
nyei az orosz fronton játszódnak le s 
Mónus Ferenc egészen egyéni íÍzű és 
meglátású elbeszélését, melyben :Lég- 
járó Péterz nem mindeanapi  élettör- 
ténetét mondja el. A Légjáró Péter 
hangja és jellemnábrázolása maradandó 
benyomást keltenek (Lap- és Könyv- 
kiadó Rt.). 

A terjedelmesebb repülőregények kül- 
földi írók munkái. Cpt. Danrit sA le- 
vegő hajótöröttjeic (Singer és Wolfner) 
című regénye a legrégebbiek egyike. 
Több mint 20 év előtt jelent meg Wil- 
tiamson s5A levegő asszonyac (Légrády) 


című munkája, valemint Kurt Matull 
ünnakidején nagy feltűnést keltett :A 
przernysli repülőc című háborús regé- 
nye is (Athenaeum). Karl Röder :Piló- 
taszerelem: (Singer és Wolfner), Bal- 
lario P. 5A sanghaii pilótac (Tarkare- 
gény) című regények terjedelmesebbek. 
Sinclair Lewis amerikai írónak  :A 
sólyom útjac című regénye a forgalmi 
pilóták életét eleveníti meg  (Athe- 
vuaeum), 

Tekintélyes számmal szerepelnek az 
mtóbbi idők skönnyűirodalmánakc ter- 
mékei s ezek sorában is [/jjas Antal 
elbeszélései: :S. O. §S.c, 23 pilótac, 
:Üzenet 24 repülőnekc, :Légi őrjáratc. 
:A lybiai repülő-c, "Bombáztuk Gibral- 
tártk, 5A mévtelen riepülőr. — melyek 
nagyrészt az Uj Élet regénytár, Tar- 
karegénytár, stb. sorozatában jelentek 
meg. Ide tartoznak még B. M. Bower (?) 
sDörgő gépmadárc, ismeretlen szerző 
ugyancsak — :Pilótaszerelem-c, Baráth 
Endre "Halál a levegőbenc, Jártó Lajos 
$Repülők a praeri felettc, Wood :Hajó- 
töröttek szigetecs, Boyd :3Az óceánre- 
pülőc, Rornanski "A La Manche titkac 
és Thury Zoltán :L. Z. 44 mégis fel- 
repülc című kisebb füzetregényei is. 
Itlledragsed :Gázriadóc: ceímű regénye 
napjainkból meríti tárgyát s ízelítőt ad 
u riadó sajátos tömeghatásáról 

Mint nem szigorú értelemben vett 


repülőtárgyú, de a repülés témakörébe 


vágó munkát említjük meg WNáray— 
Berkó "Légitámadás:-: címen megjelent 
t gyorsan népszerűvé vált kitűnő mun- 
káját, melyben tudományos alapon tár- 
gyalva ismertetik a  légítámadással 
kapcsolatos érdekes tudnivalókat. A mű 
korszerű tárgykörénél fogva méltán szá- 
míthat elterjedésre (Egyetemi-nyomda). 
Dr.  Bierbauer Virgil sMagyarország 
repülőgópről- cím ailatt kiadott győ- 
nyörű fényképsorozata az  Officina 
munkáját dícséri. 

Repülőkönyvtárunk negyedik — cso- 
portját az évkönyvek, brosurák és is- 
mertetések alkotják. Dr. Apáthy Jenő. 
n Magyar Légiforgalom Rt. volt igaz- 
gatójának 1929-ben kiadott :Magyar 
sviatikai évkönyve-e ad elsőízben ösz- 
szefoglaló képet a magyar repülés hely- 
zetéről. Dr. Czinner Károly "Magyar- 
védő repülő iskolákc címea adott ki 
kisebb taaulmányt, míg a kereskede- 
lemügyi minisztérium kiadásában a 
:Légijáróművek lajstromozásáról ké- 
szült rendelet és a :Külföldi légijáró- 
művek közlekedési readszabályaic je- 
lentek meg. Ehmann Tivadar a Magyar 
Aero "Szövetség könyvtárjegyzékét ál- 


lította össze, — míg  Kintses László 
:Aerotechnikai  szótárc-a a repülésre 
vonatkozó akkori szakkifejezéseket fog- 


lalja magában. A Magyar Aero Szövet- 
ség a Nemzetközi  Légjáró Szövetség 
sportkódexét s hosszú éveken át rend- 
szereson a szövetség évkönyveit adta 
ki, — kár, hogy az utolsó több mint 
két évtized előtt jelent meg. 

Külön fejezet illeti meg a repülő- 
sajtót, mely leghűségesebb sáfára volt 
a repülés ügyének és népszerűsítésé- 
nek s a repülés  fejlődéstörténetének 
pontos keresztmetszetét adja. Szerencsés 
körülmények folytár a folyamatosság- 
ban nincs megszakítás s így szaksaj- 
tónk hírszolgálata és ismertetése való- 
ságos történelmet nyujtanak. — 

A Magyar Acroa Club 1910-ben történt 
megalakítása  egyidőre . esik a rákosi 


repülőélet "megindulásával. Hivatalos 
lapul a oMagyer Automobil és Avia: 


fdnzmami 


tikai Szemle szolgált, amelyből 1913- 
ban az Aero. Clubból átszervezett Ma- 
gyar Aero Szövetség hivatalos lapja 
tett. Két évvel később a lap neve rö- 
viden sA4Az .Áeroc, mely egészen a há- 
ború végéig változatlan maradt. A lap 
a forradalmat követő kommunizmus 
alatt- s.4dviatikac címen jelent meg, 
majd a rend helyreállításávai néhány 
évig ismét régi nevén, mint Az Aero 
szer. pelt. Most előbb :fepülésc, később 
dviatikai Értesítő s végül újból s.4Avia- 


tikac néven jelent meg, egészen 1934-ig,. 


mikor a szövetség anyagi . nehézségek 
folytán kénytelen volt hivatalos Ssap- 
jának megjelenését beszüntetni. Jánosy 
István folytatta a repülés hírverésének 
szolgálatát a már 1920-ban alapított és 
repüléssel foglalkozó :Ezermesters, 
1936-tól kezdve pedig Ezermester-Repü- 
tés-Haladás címen  folyóirataival. Já- 
nosy lapja 1938-ban a :Repilésc néven 
jelenik meg s párhuzamosan fut a 
:Sportrepülész címen megjelenő képes 
havi folyóirattal. A dr. Várhidy Imre 
szerkesztésében megjelenő  :Sportrepü- 
lésc egy év mulva megszünt, ekkor a 
Repülég új formában és köntösben 
Magyar Szárnyak: névem jelenik meg. 
A Magyar Szárnyak az elmult év kö- 
zepe óta kéthetenként jelenik meg, ez 
év elején pedig kiadta 5o1/jú Repülös 


című  társujságját, mely elsősorban. 


modelező mozgalmát és nevelését hiva- 
tott szolgálni. 

8; Az idők folyamán autó és műszaki Iap- 
jaink nagy része több-kevesebb kitartás- 
sal foglalkozott a repülés kérdésével s 
egyesek, mint például 5A Motorc, 2Auto- 
mobil és Aviatikaz, sSportok Lapjac, stb. 
állandó repülőrovattal szolgálták a re- 
pülés ügyét. 

Mint látjuk tehát, a repülés magyar 
nyelvű irodalma közel 200 kötettel szere- 
pel s ez a szám napjainkban szinte hét- 
ről-hétre bővül. 

Igyekeztünk teljes képet nyujtani a 
rendelkezésre álló anyagról, amely — 
úgy lehet, egy-két munkát nélkülöz nyil- 
vántartásunkban, de jelentősebb eltérés- 
ről alig lehet szó. Ma öteljesc magyar re- 
Pülőkönyvtár aligha van együtt — e so- 
rok írója azonban az itt felsorolt mun- 
kák felett rendelkezik s ehhez hasonló 
gazdagságú együttes esak a Nemzeti Mú 
zeum és Budapest Székesfőváros könyv- 
táraiban, valamint a Magyar Aero Szö- 
vetségnél található. A Magyar Szárnyak 
hálával vesz minden hozzászólást, vagy 
közlést, mely a felsorolásból kimaradt 
magyarnyelvű repülőtárgyú műre hívja 
fel figyelmüket, mert célunkat, a töké- 
letes repülőkönyvtár megteremtését csak 
ez úton érhetjük el. 


vitéz Helty Frigyes 


GÁRDONYI A REPÜLÉSRŐL 


LÁTNOKOK A REPÜLÉS KELETJÉN 


Az elmúlt század utóján, mikor az 
európai sajtót bejárta Lilienthal rhinovi 
kísérleteinek kíra 8 az ujságok új korok 
csodáját jelezték a  tudományszomjas 
világnak, a kérdés még annyira újszerű 
és ismeretlen volt, hogy a hozzászólások 
ruszta találgatásra s a képzeletszülte 
elgondoiások közlésére szorítkoztak. 

Gárdonyi Géza, aki abban az időben 
írói munkásságának és virágzásának tel- 
jében volt, a Magyar Hirlap hasábjain 
foglalkozott a német szellemóriás bámu- 
latos kísérleteivel s találgatásai során 
annak a nézetének adott kifejezést, hogy 
a magyar paraszt, a földhöz és kenyeré- 
hez való veleszületett ősi ragaszkodásá- 
ban nem kerül a repülés ihletóbe s in- 
kább fog faluja harangszavához, teme- 
tőihez, régi otthonához ragaszkodni, 
semhogy azt a repülés gondolatáért s 
annak szolgálatáért elhagyná. 

Gárdonyi cikke 17894 decemberében je- 
lent meg s arra Kuppis József közép- 
iskolai tanár válaszolt ugyancsak a Ma- 
gyar Hírlapban, 1895 január 13-án. A 
korszerű újságvita nagy feltűnést kel- 
tett, annál is inkább, mert úgy Gárdo- 
nyi, mint Kuppis, hittel és lelkesedéssel 
áthatva a magasztos eszmétől, a repülés 
jövőjébo vetett vak hittel és bizalonmunal 
rajzolták meg az elkövetkezendő idők 
képét, nem mentesülve az önkéntelenül 
támadt aggódástól, mely nemzetük vélt 
közömbösségre való hajlamának isme- 
retében kélt látnoki lelkükben. 

Nem lcsz érdektelen, ha leközöljük azt 
a levelet, mely az ujság nyilvánosságán 
keresztül indította el a kérdést: 

"Igazi élvezettel és mint technikus, 
megnyugvással olvastam Gárdonyi úr 
tárcáját. Élvezettel, mert mintegy lát- 
noki tehetséggel reámutatott azokra az 
üdvös átalakulásokra, melyeken a re. 


pülőgép föltalálása után az egész embe- 
riség át fog menni ís megnyugvással, 
mert mint laikusnak is volt elég bátor- 
sága ahhoz, hogy kimondja azt, hogy a 
repülőgép föltalálásában nem kételke- 
dik és biztat azzal, hogy nem kételke. 
dik abban más sem. 

Csak azt kérdezzük már: Mikor? 

Hát erről szeretném én is a magam 
nézeteit röviden elmondani. 

Előre kijelentem, hogy magam is 
azok közé tartozom, kik azt mondják, 
hogy a repülőgépet föl fogják találni, 
ma és nem holnap, hogy még mi, a 
mostani nemzedék látni fogjuk, nem a 
csodaszörnyeket, mert a repülőgépek 
nem ilyenek lesznek, hanem karcsú, 
seétp, madáralakú gépek és nemcsak 
látni fogjuk őket, de már érezni fogjuk 
átalakító hatásukat, melyeket az embe. 
riségre gyakorolnak. 

A technika ma már a tökéletesség oly 
magas fokán áll, hogy a rexrülés kérdése 
nem megoldhatatlan többé; sőt kimond- 
hatom azt is, hogy a kérdés elméletileg 
meg van oldva és csak a gyakorlati kí- 
sérletek kellenek hozzá, hogy a kész 
repülőgép a világnak bemutatható le. 
gyen. 

Hogy a jövendő korszaknak hangver- 
senyében az a nemeet húzza majd a 
prímhegedűt, amely a repülőgépet ma. 
gáénak mondhatja, az bizonyos. És ezt 
a kultúra tekintetében előljáró nemze- 
tek igen jól tudják. Már ezreket és 
ezreket áldoztak e célra és mindennap 
újabb és sikerdúsabb kísérletek mutat. 
ják, hogy az elméket mennyire foglal. 
koztatja e kérdés, meiynek megoldása a 
világhatalom kulcsát adja a szerencsés 
kezébe, : 

A homogén nemzeteket, a franciát, 
németet, angolt, oroszt, stb. nem kell 
félteni. Azok — bárki találja is föl ezt 


az új közlekedési eszközt — megállják 
helyüket akkor is. Lípést fognak tar. 
tani a korral és szavuk akkor is sokat 
fog nyomni a latban, mert a közös 
nyelv és a fajösszetartozás érzete szo. 
rosabb  kapccs, semhogy azt bármily 
népvándorlás szét tudná zúzni, 

De jaj a hetcrogén nemzeteknek! 
Azckat ez új korszak el fogja söpörni 
a föld színéről, voltak és nem lesznek 
többé. Ki; fog törődni egy-egy maroknyi 
népfajjal, mikor a 80 és a 100 millió 
egyént számláló népfajok alatt is meg- 
reszket a föld? A szláv keresni fogja 
a szlávot, a német a németet, hogy 
összetömönülve, közös erővel küzdjenek 
e kultúrharcban, mert érezni fogják, 
hogy csak ez menti meg őket a megsem. 
misüléstől. Ki lesz a mi támaszunk? 

A földnek 1600 milliót számláló nípei 
között úgy áll magában a maroknyi, 
csak 9 milliót számláló magyar népünk, 
hogy annak ily kultúrharcban el kel. 
lene vesznie! 

Igaz, hogy e bátor, hős nép kiállotta 
a tatár,usztítást és a korábbi századok 
ezer veszedelmét. 

Do ekkor látta a veszélyt, kívülről 
jött az, idegen hozta azt reánk és a tá. 
madás alatt még jobban összetömörült 
a maroknyi magyar, iyenkor tanulta 
csak meg igazán becsülni a magyar a 
magyart. 

De az új korszak átalakító, föllorgató 
elemei orozva fogják meglepni az álmo- 
dozót. A puszták lakója — kinek eddig 
a kövér föld minden nagyobb megeről- 
tetés nélkül termette meg gyümölcseit 
— napról napra idegent lát majd maga 
körül, új hazát kercső idegeneket, kik 
egyenként szerzik meg a szomszédos 
földeket magas áron; hisz kényszeríti 
őket reá az önfenntartás,-mert a túlnépe- 
sedés kiűzte őket. hazájukból.- Azoknak 
föld kell és az idegenektől körülvett 
magyar elveszti magyarságát; megszű. 
nik nemzet lenni, do megszűnik az 

yén is magyar lenni, nyelvét egy 
század multán már nem beszéli senki- 
sem. 

Ez lesz a nemzet jövője, ha nem akar 
lépést tartani e téren a többi államok- 
kal. 

De még az sem elég, hogy lépést tart- 
sunk;. elől kelt járnunk, hogy mi mond. 
hassuk magunkénak e század legna- 
gyobb találmányát; és akkor, de csakis 
akkor remélhetjük, hogy nemzetünk 
kétezer éves fennállását megünnegelheti 
fénnyel, dicsőségben. 

Valljuk be — hisz a beismerés nem 
szégyen —, hogy mi még most is félig- 
meddig a táblabíréi világot éljük. Poli 
tizálunk és ismét csak politizálunk. És 
ha haladunk is valamit, kiknek köszön. 
hetjük ezt? Szegény lángelméknek, kiket 
a földhöz köt az életlennartási gondok 
mindennapi átka és akik kellő pénzbeli 
támogatás mellett tízszer annyit terem- 
tettek volna. 

Hol vannak nagyjaink? 

Nem látják azok át, hogy vannak oly 
technikai gazdasági kérdések, melyek a 
nemzetet hatalmassá, gazdaggá tehetik? 

Ezek között áll a repülés kérdésének 
megfejtése. Erre pénzt kell áldoznunk. 
Mi az a néhány ezer forint: azokhoz a 
milliókhoz, azokhoz a milliárdokhoz ké. 
pest, melyeket meg fog teremni? ... 

Mikor még nem volt képzett magyar 
műszaki kar hazánkban, már akkor is 
gondolkodó ész találékonysága oly €so- 
dálatra méltó találmányokkal gazdagíi- 
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totta országunkat és az egész emberi 
sózet, hogy azokra büszkék lehetünk. 
Mennyivel kedvezőbb a helyzet most, 
amikor már. Európaszerte híres poly- 
technikummal bírunk és abban elismert 
szaktekintélyek tanítanak és a mostani 
műszaki nemzedék már lépést tart a 
külföld szakembereivel! 

A külföldön egyletek, társulatok és 
nagy pénzösszegek fölött rendelkező 
magánemberek — foglalkoznak lázasan e 
kérdéssel. És náluuk? Mintha e kérdés 
nem is léteznék, mintha nem tudná min- 
denki, hogy a közeljövő a föld képéit, a 
társadalmat egészen át fogja alakítani. 

Bárcsak vagyonos osztályunkba bele 
tudnám önteni reménységemet, hitemet 
és e téren szerzett tudásom egy részét, 
hogy mindegyik vagyonának egy-egy 
csekély — elenyésző — hányadát öntzné 
bele a közös kincses ládába. Kincses 
láda volna az, hisz a sok fillér is kapi. 
talisf terem és e kapitalis meghozná a 
repülőgépet és úrrá tenné az embert a 
légben is. 

Ne féljünk, nem lesz az olyan gép. 
madár, melyet kukoricával etethetünk! 

Egy-egy tekintélyes gépmadár, mely 
emberek, terhek továbbszállítására épül, 
nem fillérekbe, de koronák ezreibe fog 
kerülni és az elégedetlen utcai esőcse- 
lék, mely most pálinkával önt magába 
bátorságot, nem szállhat föl a magasba, 
hogy onnan agyonbombázza azt, aki 
szorgalmával magának vagyont gyül 
tött. De amit egy ember megtenni nem 
képes, megteheti azt száz, ha összefog; 
és azért e gépek építését ellenőrizni kel. 
Iene majdan, hogy a rosszakarat öL 
döklő, romboló eszközül föl ne használ. 
hassa. 

Hogy milyen lesz a jövő képe a kér. 
dés megoldása után? Azt senki sem 
tudja megmondani. De egyet bizonyo- 
san állíthatunk, hogy a jövő korszak 
meghozza a várvavárt lefegyverezést és 
megteremti a nagy európai szövetséget. 

A háború lehetetlenné válik és sze- 
gény nemzetünk is sok millió forint te- 
her alól szabadul föl. De egyúttal haza. 
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szabadul az a tömérdek egészséges, in. 
telligens amunkáskéz, melyet a hadsereg 
fönntartása végett elvontunk a mezőgaz- 
daságtól, az ipartól, a kereskedelemtől. 
És ha még hozzávesszük azt, hogy a 
kereskedelem mily óriási lendületet 
venne, bátran állíthatom, hogy Magyar- 
ország bevétele a mostanihoz képest, 
beleszámítva a terhek csökkenését, kerek 
0 millió forinttal növekednék. 

Többet költhetnénk tehát iskolákra, 
művelhetnők népünket. Egészségügyi 
célokra, kórházakra milliókat áldozhat- 
nánk. Könnyítenénk a népnek terhein 
és megszűnnék a nyomor, nem kísértene 
többé ez a rém, melynek neve anarchia. 

És bizton hiszem, hogy akkor meg- 
jönne a házasulási kedv is, a könnyebb 
megélhetőség, a közterhek csökkenése 
ébresztené azt föl. A házasságkötések 
számának növekedésével pedig szaporod- 
nék a népesség. Ez a maroknyi józan, 
becsületes, 9 milliót számláló nép idő. 
vel oda szaporodnék, hogy a Kárpátok 
által bekerített földterületet teljesen be. 
núpesítené és akkor megszünnék nálunk 
a nemzetiségi kérdés. 

Két út áll előttünk tehát, vagy elől 
rohanni a viharban, sőt azt megelőzni, 
vagy tönkremenni, 

Csak az előbbit választhatjuk. 

Hatalmassá tesszük vele nemzetünket 
és megnyitjuk az emberiség számára 
azokat a kincses bányákat, melyek most 
az ó és új világrészek, ismeretlen és 
kiaknázatlan vidékeiben feküsznek. 
Munkát adunk millióknak, egyúttal 
annak a forrongó elemnek is, mely a 
mostani társadalmi rendet alapjában 
akarja fölforgatni. 

Áldozzunk tehát a technika vívmá. 
nyaira is, de különösen adjuk meg a 
vagyontalan technikusnak a pénzt, azt 
a segédeszközt, mellyel az új világ. 
csodát megteremtheti. Az új világeso- 
dát, a repülőgépet, mellyel diktálha. 
tunk. 

Mert bizony a magyar technikus sze. 
gény; míg tanul, már küzd az anyagi 
gondokkal! és ha kilép az élet színpa. 


dára és családot alapít, a gondok csak 
szaporodnak és hálát ad az Istennek, ha 
úgy ahogy, meg tud élni; tudományos 
búvárlatokra, kísérletekre egy fillérje 
sem marad. 

Istennek csodája, hogy mégis hala. 
dunk, mert mécénásaink száma vajmi 
kevés és azokban is több az akarat, 
mint a képesség. 

E sorokkal nemcsak nagylelkű meécé. 
násainkhoz, akiknek pénzszekrénye sem 
kiapadhatlan, hanem általában magyar 
honfitársaim  tehetősebbjeihez és a 
nagyközönséghez fordulok, beléjük aka. 
rom csepegtetni a hitet, hogy a mada- 
rak repülését az ember mihamarabb 
utánozni fogja. 

Adja Isten, hogy úgy legyen! 

ak 


A cikk megjelenése óta 47 év telt el, 
egy emberöltő s még ma is helytállók 
megállazításai. A magyar mérnök 
ugyan mír nem küzd gondokkal, mert 
óppen napjainkban munkássága erősen 
keresett és becsült. De magában állit még 
a magyar s társtalanságában kétszeres 
súllyal nehezedett rá fennmaradásának 
kérdése. A repülés valóban nemzetek 
hatalmát vagy bukását, tehát létét 
dönti el s Gárdonyi magas régiókba 
költözött lelke bizonyára megnyugvás- 
sal látja, hogy lassan szárnyat ölt a 
nemzet s jövőjét készíti elő. 

. A látnokok álmainak testet öltött 
megvalósulása játszódik le szemeink 
előtt. Kis nemzetek tünnek el s az ösz- 
szetartozók keresik egymást. A magyar 
sem társtalan már — jobbját erős kezek 
szorítják. Épül a jövő, Európa népeinek 
közössége, melyben szabadon élhetünk 
a mának s latolgathatjuk a holnapot is. 
Mi a látnokok élete delém született utó- 
dok valóban megélhettük az átalakulást 
5 figyelemmel kísérhetjük a kristályoso- 
dás folyamatát, hiszen cselekvő részesei 


vagyunk. 
Épül a Gárdonyiak lelkének új világa, 
hogy jobbá, szebbé tegye életünket. 
Adja Isten, hogy úgy legyen! e 
v. z 
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A s;Horthy Miklós Nemzeti Repülő 
aAlapc Intézőbizottsága az Alap részére 
1941 december havában érkezett ado- 
"mányokért ezuton is hazafias köszöne- 
tet mond és azokat az alábbiakban 
nyugtázza: 

Községi Elöljáróság, Alsópatony 20, 
Keresztély község Elöljárósága 5, Nagy- 
tétény község Elöljárósága 1000,  Ma- 
gyaróvári főszolgabíró útján beküldve 
300, Nagypirit község Elöljárósága 24, 
Rábahidvég község  Elöljárósága 40, 
Vágvecse község Elöljárósága 29, Pest 
és Magyarország hirlapok gyüjtése 25, 
Pesti Hirlap gyüjtése 5, Pincelt János, 
Pécs 3, Bény község Elöljárósága 40, 
Egyházasfalúu község Elöljárósága 5, 
Magyar Uszó Szövetség déli kerülete 
és tagegyesületei: Szegedi U. EF. 24.60, 
Szolnoki Máv. 5, Szentesi Máv. 10, Csa- 
bai U. E. 4.78, Kecskeméti A. C. 5.60, 
Hódmezővásárhelyi T. V. E. 5, MOVE 
Nagykőrös 2, Déli kerület 7.32, Érsekúj- 
vári járás általános ipartársulat 20, 
Abaúj-Torna vm. Kassa 1500, Monostor- 
apáti Községi Elöljáróság 30, Kehidai 
Községi Elöljáróság 45, Barátsziget 7, 
Almásháza 14, Znémetfalu 14, Kisesősz 
község  Elöljárósága 20,  Középiszkáz 
község Elöljárósága 20, Felsőiszkáz 
község Elöljárósága 15, Alsóiszkáz köz- 
ség Elöljárósága 15, Tósnyársad község 
Elöljárósága 5, Nishim József, Bp. 15, 
Fülöp Imare, Bp. 5, Pályi István, Bp. 3, 
Rábapatona község Elöljárósága 224, 
Dőr község Elöljárósága 10, Ostífyasz- 
szonyfa község Elöljárósága 10. Esti 
Kurir útján beküldött Glaser Gyula, Bp. 
.50, Kötő és Szövők Ipartestülete. Bp. 
50, Kalapos Ipartestület, Bp. 20, Balla 
József, Beregszász 20. Mosonszentjános 
község Elöljárósága 100, Csehmindszent 
község Elöljárósága 20. Kolozsvár sz. 
kir. város 2000, Pesthidegkút község 
 Elöljárósága 500, Gosztonyi Kálmán, Bp. 
1000, Püspöklelle község Elöljárósága 50. 
Felsőpaty község  Elöljárósága 20, 
Pestszentimre község Elöljárósága 100, 
Rábabogyoszló község Elöljárósága 10, 
Alsópat község Elöljárósága 20, Kisszől 
lős község Elöljárósága 20, Nemeskajal 
község Elöljárósága 5, Balatonmagyaród 
község Elöljárósága 50, Babót község 
Elöljárósága 165, Nagylozs község Elöl- 
járósága 50, Pinnye község  Elöljáró- 
sága 20, Csót község Elöljárósága 30, 
Kisfalud község Elöljárósága 20, Páli 
község Elöljárósága 20, Juranits Miklós, 
Bp. 5, Kunszentmárton község Elöljáró- 
sága 200, Győrszabadi község Elöljáró- 
sága 29, Magyarcsanád község Elöljáró- 
sága 532, Veszkény község Elöljárósága 
70. Ipartestületek Országos Központia 
10, Sziráki  adófelszólamlási bizottság 
7.70, Bükkszentlászló községi  Elöljáró- 
ság 20, Szamoskér községi Elöljáróság 
60, Dr. Bencsik Imre, Kopáncs 100, Hécz- 


AZ ALAPR 


bőm Gyula, Szászrégen 10 Bömhécz 
Gyuláné, Losonc 5 P, Török A. és Tsa 
Bankház rt., Bp. 3, Mezőszentgyörgy 
község Elöljárósága 20, Apátfalva köz- 
ség Elöljárósága 801, Szamosszeg  köz- 
ség Elöljárósága 100, Rákoscsaba község 
Elöljárósága 100, Kiskörösi főszolgabíró 
útján, Font Miklós. Soltvadkert 7.14. 
Dunaszentmiklós — község Elöljárósága 
10. Szomód község Elöljárósága 20, Pá- 
pateszér község Elöljárósága 50, Abád- 
szalók község Elöljárósága 250, Geren- 
dás község Elöljárósága 357.20., Tök köz- 
ség Elöljárósága 50, Pölöskefő község 
Elöljárósága IU, Lövő község Elöljáró- 
sága 15, Alsógalla község Elöljárósága 
500, Jobaháza község Elöljárósága 15, 
Csehi község Elöljárósága 20, Csípkerek 
község Elöljárósága 20, Sajóhidvég köz- 
ség Elöljárósága 50, Hámon község Elöl- 
járósága 47, Földeák község Elöljáró- 
sága 500, Csátalja község Elöljárósága 
40, Kaposvár és vidéki Ipartestület 25. 
Sopronnémeti község Elöljárósága 10, 
Kiskomárom község Elöljárósága, 20, 
Budafoki Általános Ipartestület 25, Uj 
Magyarság, Bp. 225, Gizella Gőzmalom. 
Bp. 27.82, Szulok község  Elöljárósága 
250, Felsőrajk község Körjegyzőség 20, 
Mezőmadaras község  Elöljáróság 98, 
Berzek község Elöljárósága 20, Vámos- 
család község Elöljárósága 25, Tépe köz- 
ség Elöljárósága 40, Uraiújfalu község 
Elöljárósága 20, Tiszaderzs község Elöl- 
járósága 30, Potyond község Elöljáró- 
sága 5, Bogyoszló község Elöljárósága 
20, Cikolasziget község Elöljárósága 10. 
Vezseny község Elöljárósága 137, Ne- 
meskér község Elöljárósága 10, Pesti 
Hirlap útján 25, Letenyei járás Ipar- 
testülete 10, Tótszentmárton község Kör- 
jegyzősége 80, Semjénháza 30,  Petri- 
vente 25, Monostorpályi község Elöl- 
járósága 50, Felsőpatony község Elöljá- 
rósága 20, Kassa szab. kir. város 13.40, 
Borsa község Elöljárósága 200, Örsfalu 
község Elöljárósága 80 Kozmetikusok 
Ipartestülete, Bp. 20, Révaranyos község 
Elöljárósága 49.60, Kopócsapáti község 
Elöljárósága 49.60, Tolna község Elöljá- 
rósága 8.15, Bakonyszentiván község 
Elöljárósága 50, Bakonyság község Elöl- 
járósága 40, Pári község Elöljárósága 
30, Máriagyüd község Elöljárósága 75. 
Szentiványa község Elöljárósága 15, Sza- 
jol község Elöljárósága 100, Eger város 
1000, Sopronhorpács község Elöljárósága 
15, Völesej község  Elölgárósága 10, 
Nagycenk község Elöljárósága 50, 
Függetlenség útján 55. Dr. Király Ist- 
ván, Bp. 52.02, Ipartestület Orsz. Közp. 
128.95, Marosvásárhely város 1500, Ko- 
vászna község Elöljárósága 300, Csiksze- 
reda város 500, Háromszék vm. közön- 
ségének hozzájárulása 1000, Ösi község 
Elörjárósága 40, Vaszar község Elöljá- 
rósága 10. Szilasbalhás község  Elöljá- 


rósága 350, Szitér község Elöljárósága 
50, Felsőszászújfalu község Elöljárósága 
30, Budafok város 500, Várpalota község 
Elöljárósága 500, Nagyrév község Elöl- 
járósága 50, Csabdi község Elöljárósága 
8, Gagybátor község Elöljárósága 5, 


Gagyvendégi " község Elöljárósága 5, 
Alsószeli község Elöljárósága 150, Bod- 
rogkisfalud község  Elöljárósága 50, 
Vép község Elöljárósága 15, Földeák 
község Elöljárósága 573, Százhalombatta 
község Elöljárósága 56,  Bodroghalász 
község KElöljárósága 20, Makkoshotyka 
község Elöljárósága 20, Jákfa község 
Elöljárósága 50, Szegi község Elöljáró- 
sága 25, Szászfa község Elöljárósága 10, 


Nagypeterd község  Elöljárósága 77, 
Kapuvár község Elöljárósága 50, Pe- 


száradacs község 100, Szigetvár község 
1090, Kocs. község  Elöljárósága 45, Csa- 
pod község Elöljárósága 10, Pusztacsa- 
lád község  Elöljárósága 5,  Ortaháza 
körjegyzőség, Ortaháza 40, Kissziget 60, 
Zebecke 30, Felvidéki Ujság kiadóhiva- 
tala, Kassa 100, Papp András, Bp. 500, 


gr. dr. Károlyi István uradalmainak 
központi igazgatósága, Bp. 20, Szatmár- 
németi és vidéke Ipartestülete 178, 
Elemi Ált. Bizt. Rt. magyarországi 
igazg., — Bp. 62.86, Majosháza község 
Elöljárósága 25,  Balatonkiliti község 


Elöljárósága — 50,  Csenke község Elöl- 
járósága 10, Nemesgomba község Elöl- 
járósága 10, Jányok község  Elöljáró- 
sága 10, Olgya község Elöljárósága 10, 
Bögöt község  Elöljárósága 30, Porpáe 
község Elöljárósága 2, Nagybakónak 
község Elöljárósága 40, Petőháza község 
Elöljárósága 100, Győrszentmárton köz- 
ség Elöljárósága 100, Szegilong község 
Elöljárósága 25. Hercegkút község Elöl- 
járósága 100, Cegléd megyei város 500, 
Nagykámond község Elöljárósága 10, 
Kispirit község Elöljárósága 10, Kiská- 
mond község Elöljárósága 10, Beiers- 
dorf vegyészeti gyár rt., Bp. 200, Nesz- 
veda István, Bp. 353.30, Tiszabő község 
Elöljárósága 37,  Ajkarendek község 
Elöljárósága 10, Kerta község Elöljáró- 
sága 10, Kislőd község Elöljárósága 10, 
Tótvázsony község Elöljárósága 75, Ba- 
konyszentkirály község Elöljárósága 30, 
Ecsér község Elöljárósága 27, Vaskút 
község Elöljárósága 25, Medgyesháza 
község Elöljárósága 338, Megyaszó köz- 
ség Elöljárósága 250, Dunatorony köz- 
ség Elöljárósága 25, Németbél község 
Elöljárósága 25, Pamlény község Elöl- 
járósága 10, Mád község Elöljárósága 
200, Zonc község Elöljárósága 25, Duna- 
sáp község Elöljárósága 50, Ordas köz- 
ség Elöljárósága 25, Albertfalva község 
Elöljárósága 500, Süttör község  Elöl- 
járósága 20, Szekszárd, Tolna vm. 2108, 
Szilágy vm., Zilah 1000, Szatmárnémeti 
thi. város 1000, Galambok község 783, 
Zalakaros község 42, Sopron vin. 1000, 
Solt és Vidéke Ipartestület .5, Vitézi 
Rend Zrinyi Csop.  Munkatársainak 


Irod. és Művészeti Szöv., Bp. 1.59 pengő. 
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ÜZEMI JELENTÉSEK 


Elektromos TE Sportrepülő Sz. 0. 


2 Ac vizsgát tettek: Drenyovszky And- 
rás, Holicsa Róbert. 

Összes felszállások száma: 37. Repült 
idő összesen: 27 p 20 mp. 


DECEMBER. 
Központi Vitorlázó Telep. 


Összes felszállások száma: 35. Repült 
idő összesen: 15 ó 16 p 55 mp. 


Cserkészrepülők, Budapest. 
:Bc vizsgát tett: Vincze Lajos. 
Összes felszállások száma: 153. Repült 
idő összesen: 26 ó 28 p 48 mp. 


Műegyetemi Spertrepülő Egyesület. 
Összes felszállások száma: 105. Repült 
idő összesen: 12 ó 49 p 51 mp. 


Budapest Sport Egyesület. 


Összes felszállások száma: 99. Repült 
idő összesen: 1 ó 43 p 47 mp. 


BSzKRt SE Repülő Osztálya. 

:Ac vizsgát tettek: Vigyázó György, 
Sebestyén József. — 5:0rc vizsgát tett: 
Urbán István. 

Összes felszállások száma: 225. Repült 
idő összesen: 1 Óó 58 p 28 mp. 


13. sz. Államgépgyári "Ezermesterc 
Cserkészrepülők. 
Összes felszállások száma: 55. Repült 
idő összesen: 4 ó 15 p 29 mp. 


MÁV Sportrepülő Egyesület. 


s Ac vizsgát tettek: Kuchár Henrik, 
Dundics Márton, Balcsik László, Seregi 
János. — Br vizsgát tett: Trüger Tibor. 

Összes felszállások száma: 154 Repült 
idő összesen: 7 ó 55 p 29 mp. 


Magyar Pamautipari SC Sportrepülő 
Szakosztálya. 
a4Ac vizsgát tettek: Hocki Teréz, 
Eirand Lenke, Fertkel László. És 
Összes felszállások száma: 49. Repült 
idő összesen; 1 ó 13 p 8 mp. Pj 


Debreceni Repülő Club. 


:Ac vizsgát tettek: Várkonyi Sándor, 
"Csiki László. 

Összes felszállások száma: 159. Repült 
idő összesen: 3Ó 5 p 5 mp. 


Budapest 
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Gamma Sportrepülő Egyesület 


0: vizsgát tett: Spengler Ferenc. 
Összes felszállások száma: 59. Repült 
idő összesen: 9 Óó 8 p. 


Győri Aero Club. 
:Bc vizsgát tett: Szücs Marcell Béla. 


Összes felszállások száma: 125. Repült 
idő összesen: 3 ó 58 p 7 mp. 


MOVE Rómaifürdői Társadalmi és 
Sportegyesület. 
:Ac vizsgát tettek: Hermanyocziky Jó- 
zsef, Tripa Tibor. 
Összes felszállások száma: 43. Repült 
idő összesen: 3 ó 54 p 15 mp. 


MOVERO, Esztergom. 


:Az: vizsgát tettek: Dancs Ödön, Fe- 
kete János, Szegedy Béla. 

Összes felszállások száma: 174. Repült 
idő összesen: 3 Óó 40 p. 


Perutzgyári K. és S. egy. M. és 
Vitorlázórepülő Szakosztálya. 


Összes felszállások száma: 65. Repült 
idő összesen: 1 ó 10 p 32 mp. g 


Vasvármegyei Cserkész Sportrepülő 
Egyesület, Szombathely. 


:34Ac vizsgát tettek: Góczán Gyula, Né- 
meth Sándor, Sári Ignác, Kiss Miklós. 
— :B- vizsgát tettek: Süle Róbert, Gáb- 
ris Zoltán. 

Összes felszállások száma: 216. Repült 
idő összesen: 5 ó 43 p 45 mp. 


AKKUMULÁTOROK, ELEKTROMOTOROK 


minden célra legolcsóbban 


VIII, Rökk Szilárd-u. 32 ke, ete e ja úú 
Telefon : 137-010 id § : 


Szolnokmegyei Repülő Egyesület. 
:Bc vizsgát tett: Marosi Sándor. 


Összes felszállások száma: 129. Repült 
idő összesen: 2 6 22 mp. 


Csongrádvármegyei Cserkészrepülők. 

:4Ac vizsgát tettek: Garay János, Har- 
dicsay Zoltán, Tar János. — :Bc vizs- 
gát tettek: Albert Mihály, Benkő Andor, 
Brücher Mihály, Osanda Ferenc, Csauth 
József, Dubravcsik Mátyás, Purutzky 
István, Retzler Géza. 

Összes felszállások száma: 176. Repült 
idő összesen: 2 ó 52 p 11 mp. 


248. R. M. T. S. Cerkészrepülők, Ózd. 


:B- vizsgát tettek: Bretán József, Bor- 
sodi István. 

Összes felszállások száma: 72. Repült 
idő összesen: 41 p 49 mp. 


MOVE Repülő Osztály, Budapest. 

s Ac vizsgát tettek: Wimmer Oszkár, 
Kátmán László, Sclama Sándor, Bende- 
kovits János, Oroszvári Károly, Soltis 
Jenő. — :B. vizsgát tett: Hild László 
dr. —  Teljesítményrepülést végzett: 
Teren János. Típ.: Pilis. Nap: 26. Felsz.: 
Budaörs. Lesz.: Farkashegy. Idő: 5 ó 
5 p. 

Összes felszállások száma: 347. Repült 
idő összesen: 27 ó 15 p 13 mp. 


TalabérLászló 


órásmester 


Elsőrendű svájci stopper, 
pilóta-, sport- és minden 
egyéb órák nagy raktára 
Állami intézmények és a keavédség Iiszíikarának szállítója 
Budapest, V, Bank-u. 1. Tel.: 111-543 


Egyetemes 
Válzadszádi 
Vállalat 
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Dornier Dó 18-as repülőcsónak 
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KIS HIREK 


A Magyar Szemle Társaság kiskönyv- 
tárában sAz olajc címen jelent meg a 
kincscstár 81. kis kötete. Szerzője Sziiber 
József dr., az Air France légiforgalmi 
társaság volt magyarországi igazgatója. 

A kőolaj gazdasági jelentősége és a 
mai gépesített háborúban való Tontos- 
sága korszakalkotó. A robbanó és belső 
égésű motorok fejlődésével, az olajtüze- 
léssel, a repülés és tengerészet, a gép- 
kocsik és mezőgazdasági gépek, végül a 
harckocsik hajtóereje olyan megoldást 
nyert, ami a totális háború lehetőségét 
megteremtette. 

A kíváló szakértelemmel megírt, hézag- 
pótló munka feldolgozza az olajkutatás, 
feltárás témakörét, a kőolaj keletkezését, 
fajait. A mesterséges benzin és kenőola- 
jok kérdését megvilágítja. Tömören tájé- 
koztat az olaj feldolgozásáról és a föld 
kőolajeloszlásáról. 

A munkát minden repülő érdeklődéssel 
fogja olvasni. Előnyösen használható fel 
oktatási anyagul tanfolyamokon, alap- 
ismereteink kiegészítésére és kiválóan 
alkalmas. 

A 80 oldalas kis könyv ára 80 fillér. 


5 Bt. 
A repülésügy Szolgálata nemcsak 
a kormánykerék mellett — fontos, 


hanem a földi, sét a szellemi 
szolgálata is rendkívül értékes. 
Az egyik tehát nem több a másik- 
nál és cz az igazság fordítva is áll. 
A nemzetnek mindkettőre 
szüksége van: hősi repülőlre, 
hajózó ifjúkra. de nem kevésbé le 

k-rs serjesztőkre, szakemberekre és 
oluanokra, akik rkár a nyomtarlott 
betű erejével hirdrtik a rerülés fon. 
tosságát. Az ilyen munka például 
nem utolsó sorban a Magyar 
Szárnyak előfizetése, olvasása; 


terjesztése. Így az egyik ifjú a rajz- 
asztal előtt, a másik a szellemi arc- 
vonalon éppoly hős lehet, mint az, 
aki a felhől- magasságában, bombák 
robbanása közben védi a hazát. 
Nincs okunk egyik munkájá- 
nak sem a lebecsülésére, ellenke- 
zően: valamennyi szolgálata egyfor- 
mán fontos és értékes. A legkisebb 
áldozat ezek közül a Magyar 
Szányak pontos és lelkiismeretes 
előfizetése! És mégis hányan van- 
nak, akik hiányzanak  táborunk- 
ból? ... A repülésügy szolgálata te- 
hát ilyen parányi áldozat 
nélkül — csak szóvirág, de nem 
tett. Ma pedig tettekre van 
szükség! 

Zárttéri  modelverseny lesz március 
1cén, amelyen a fővárosi — modelezők 
nagy számmal vesznek részt. A kis re. 
pülő modelek, amelyek közül néhány 
már a Magyar Szárnyak vigadói estjén 
is bemutatásra került, alig 1—2 gram- 
mos repülőszerkezetek. 


A MAcSz modelező osztálya 3000 m? 
lemezt küldött szét az ország ifjúsági 
aero köreinek. Az 1942. évi támogatások 
szétkürdése az eddigi szokástól eltérően, 
január—fcbruár hóban történik. 

Nemzeti vitorlázó versenyt rendeznek 
május 24-ótűl június 7.-éig a budapesti 
Hármashatárhegyen. A verseny részle- 
tes kiírását a MAecSz legközelebb közli. 

Hat erdélyi városból hat tanár és hat 
növendék járt Bndapcsten, akik a köz- 
ronti modelező műhelyben szakszerű ki. 
képzésben részesültek. Marosvásáírhe- 
lyen Téth Sándor és Kolozsvárott Lő. 
rinczy Zoltán máris sok-sok eredmény. 
nyel dicsekedhet. A többi városokban is 
lendületes erővel indult meg a repülő. 
modelezés - népszerűsítése. 


GAZDASÁGI FIGYELŐ 


Az Első Magyar Repülőműszergyár és 
a Marx és Mérei cég új fogorvosi L-é- 
szülék gyáriáúsára is berendezkecdik. A 
fogorvosi gyakorlatban korszakalkotó 
diagnoszt. kai készülék gyártását a két 
gyár máris megkezüte. 

A MÁV személyforgalma a most el- 
készült adatgyüjtés szerint 25 százalék- 


Budapest, VIII.XMá 
Telefon : 349-859 


kal megnöveikedett a karácsonyi Üünne- 
pek alatt. Közlekedési körökben nagy 
örömmel fogadják ezt az adatközlést, 
amely a gazdasági élet erőteljes ütemét 
mutatja. 

Új kilátótorony épül a Duna jobb- 
partján, a Júzsefhegyen. Az egész kör- 
nyéken most szabályozni fogják az épít- 
kezéseket. 

Az Obrenstein és Koppel Magyar Rt. 
január 31-re rendkívüli közgyűlést hí- 
vott egybe. A közgyűlésen a vállalat 
alaptőkeemeléséről döntenek. 

A Gazdák Biztosító Szövetkezelének 


vezérigazgatója, Láng József gazdasági 


főtanácsos nyagalomba vonul  Állását 
egyelőre nem töltik be. á 

Az Egyesiilt Izzó a török piacon na- 
gyobb mennyiségű izzólámpát és rádió- 
csövet adott el, amelyeknek értéke kö- 
rülbelül négyszázezer pengő. 

A Biztosító Intézetek Országos Szövet- 


sége elhatározta, hogy a TÉBE mintá- 


jára külön leventeegyesületet alakís 
amelyben 150 levente ifjút ruháznak fel 
és képeznek ki. 


A Kilián könyvkereskedő céget, a régi. 


hírneves vállalkozást megvette özv. Né- 


meth Józsefné Horthy Miklós-úti könyv- 
kereskedő. 

A Borsodmiskolci Hitelbank pénztjár- 
termét fővárosi mintára átépítette. Most 
lényegesen megnagyobbodott pénztárte- 
rem áll az intézet ügyfeleinek rendel- 
kezésére. 


SZERKESZTŐI ÜZENETEK 


"Nyertem? Nyert! A Kroll-opera való- 
ban Berlin egyik legnagyobb középü- 
lete. Amikor a Reichstag épületét 1933 
februárjában felgyujtották, a Reichstag 
ide tette át székhelyét. Azóta itt tart- 
ják a német birodalmi gyűlést. — Elő. 
fizető. A Magyar Szárnyak előfizetési 
ára január. 1-étől évi 12 pengő, félévre 
6 pengő, negyedévre 3 pengő. Az árakat 
azért emeltük, mert január 1-étől kez. 
dődően a miniszterelnök rendeletét ne- 
künk is végre kell hajtani. — K. Lajos, 
Vác. A cikket kívánságára visszaküld 
tük. Képeket nem őrzünk meg. — Öszin- 
tén. Levelének örültünk, de jobban örül- 
tünk volna, ha nevét aláírja. Érdemben 
csak arra a levélre felelünk majd, 
amelyben nevét és teljes címét közli ve- 
lünk. Aki így titkolódzik, arról nehéz 
elhinnünk, hogy sőszintec barátunk és 
hívünk. — Cserkész. Most nincs ok a 
mulatozásra, vígságra. Mindenben iga- 
zat adunk. Üdv. 


Felelős szerkesztő és kiadó: 


JÁNOSY ISTVÁN 
FŐSZERKÉSZTŐ 


k 


MAGYAR 
SZÁRNYAK 


megjelenik havonta kétszer 


minden 1-én és 15-én. Előfizetési 
ára egy évre 12 pengő, vállalatok- 
nak, jogi személyeknek évi 40 pengő. 


Egyes szám ára 50 fillér. Szerkesz- 
tőség és kiadóhivatal: Budapest, 
VII., Király-u. 93. sz. Telefon: 
222—422. Postatakarék- 
pénztári csekkszámla: 29.830. 


Kéziratokat és fényképeket nem 
őrzünk meg és nem adunk visz- 
sza. Levelekre csak beküldött 
levélbélyeg ellenében válaszo- 
i lunk. 


420507 — Athenaeum irodalmi és nyomdai rt. nyomása. 
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Mechanikus és elekírómos 
üzemanyaé szívattyúk 
Kézi szivattyúk 
Nyomásszabályozók 
Nyomáskiegyenlítő szelepek 


BERLIN SW 29 KÉPVISELET: ADOLF RIEDL 
WIEN IX/66, TÜRKENSTR 25 


Budapest, VI., Gr. Zichy Jenő-u. 30. Telefon : 118-927 


MOTORSZELEPEK, MOTOR-ÉS 
REPÜLŐGÉPALKATRÉSZEK, 
CSAVAROK, ALUMINIUM ÉS 


FESTÉKEK 


rager 


GYÁRBÓL MEGBIZHATÓAK 


BUDAPEST,V.VACI-UT 36 


GOLYÓSCSAPÁGY 
KÉPVISELET 


HESZ ÉS TÁRSA 


BUDAPEST, VIII., PRÁTER-U. 22 
TELEFON:-1I31 715 ÉS 135-155 


A FELHŐK VILÁGÁBAN 


nincsen megállás, sem közbenső állomás. Az üzembiztonság és tartósság tehái : . 
különlegesen fontos. Ezért szereli a mótor- és repülőgépgyárak legnagyobb része 
az SKF csapágyakat, azt a gyártmányt, amelyet a sikeres óceánrepülések 


majdnem mindegyikénél használtak. 


